
COMEDIA FAMOSA. 1 

SOLO EL PIADOSO 
ES MI HIJO. !'fl> . 

DE MATOS,VILLAVICIOSA, T AVELLANEDA. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 
Don Enrique de Vera, 
Laurencio de Efe. 
Aftolfo de Ejle. 

Alberto de P.fte , Barba. 
El Sene/cal , Barba. 
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Margarita , Duque/a. 
Matilde, Dama. 
Celia , Criada. 
Laura y Criada. 
Dos Senadores. 

*** Ratón , Graciofo. 

Carrillo , Carbonero. 
Soldados. 
Vandoleros. Mujtca. 
Acompañamiento. 

JORNADA PRIMERA. 
Salen Don Enñque , y Ratón y y apare¬ 

ce en lo alto un Soldado armado. 

Enr-TJSta, fin duda, es Milán. 

Cerradas las puertas tienen, 
como en eífotros Lugares. 

Emiq. Es diligencia , que fiempre 

íe hace.quando pefte corre, 
porque ei contagio no llegue. 

Rat. Ha desmuro ? .no refpondení 
Ennq, Ratón , mi infelice fuerte 

baña á caufiar tantos males. 

Rat* Y la mía es diferente, 
que ha que no como t:es ¿jas 

que no pruebo vino , fíete, 
que no duermo en cama 

quando ha que camino , ve 
figuiendo tus aventuras. 

Enriq. Ninguno los accidentes 

Ratón , puede prevenirlos. 
Rat- Allí una guarda parece x 

fiobre la muralla. Enriq. Amig< 

dos paffageros que vienen 
de Eípaña , podían entrar 

en la Ciudad ? Sold. Si fu muerte 

no quieren vér á efte plomo, 

ninguno al muro fie acerque. 
Rat. Llega tu , que eñe Ratón 

no es bien , que el gatillo efpere. 
Dent. Muftc. Mifericordia , Señor, 

ten de tu Pueblo, y tus Fieles: 

y pues confieffan tu nombre, 
tus iras no experimenten. 

Enriq. Qué voces fon eftas ? Soid. Es, 
que la Ciudad como fuele, 
profigue fus procefsiones, 

. porque fe aplaque la peñe. 

" Piedad pide tu Pueblo, 

juño enojo c-.íTe; 
te ha ofendido ingrato, 

iguece penitente: 
lad pide tu Pueblo, 
lufio enojo cefíe. 

iqueftos piadofios votos 

ices me enternecen. 
^ la puerta del regiflro, 
con teílimonio , entrar pueden, 

que efta para nadie fie abre. Vafe, 
Enriq. Vamos , Ratou. 

Rat,. 
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Rat. Que pretendes ? 

en una Ciudad, que eftá 
llena de landre entrar quieres, 

quando el valor de tu efpada 

á bufcar fortuna viene? 
Enriq. Yo he de feguir mi difamen, 

ya que me ha echado la fuerte 

aqui t demos buelta al muro, 
hafta que el regiftro encuentre. 

Rat. Dios me faque del eftado 

de criado, y él me lleve 

a Eipaña , donde un tratillo 

lo criado me remedie 
de Cavalleros andantes, 
pues Dios fabe folamente, 

debaxo de lo criado, 
lo que un criado padece. Vanfe. 

j)ent. voces. Echadle de la Ciudad, 
que no es bien que en ella quede, 

pues le ha tocado el contagio. 

Sale un Soldado arrojando d Alberto > y 
Laurencio , / Ajlolfo con eilos. 

Alb. Valedme , Cielos, valedme. 

Sold. Perdona , feñor , perdona, 

que del Senado fon leyes, 

que fuera del muro mueran 

quancos el contagio ofende; 
y pues efto hacen contigo, 

que ninguno fe referve 
mandan , pena de la vida. 

Alb. Qué es efto que me fucede ? 

aguardad , queridos hijos, 

pues ambos eftais prefentes: 

llega , Laurencio. Laur. Perdona, 

que aunque afsi nos enterces, 

vence la muerte al amor, 
que es efpancofa la muerte. 

Alb. Afsi me defamparais ? 

afsi me amais ? alsi os mueve 
la obligación , que á los padres 

los humanos hijos tienen ? 

Qjé tigre mora la Hircania, 

que quando fus padres mueren, 

con fentimientos , y alhagos 
fu obligación no les mueftre? 

Que fiera bebe las aguas 

del rio que inunda á Menfis, 
que á fus padres compafsiva, 

muriendo, de ellos íe aufente? 

es mi hijo. 
Si fois hombres, no queráis, 

que la cigüeña os enfeñe 
las piedades con los padres, 

ni que fu amor os afrente. 

Si la víbora al nacer 

rompe de fu madre el vientre, 
defpues , enrofeada en ella, 

fu agravio gimiendo líente: 

Pues fí en animales fieros 

naturaleza aborrece 
por torpe la ingratitud, 
cómo los hombres la tienen? 
Yo vueftro principio foy, 

á mi sér vueftro sér debe 

el difeurfo , y la razón 

de las beftias diferente. 
Si éfta teneis, ufad de ella, 
no aqui en vofotros fe trueque 
con los brutos la que tanto 

en los hombres refplandece. 

Hijos, piedad , que me muero, 

no permitáis que me quede 
fin tener en efte trance 
dos hijos que me confuelen. 

Laur. Padre , y feñor , con el alma 

quiíiera favorecerte, 
pero aunque quiera , no puedo, 
pide á Dios , que te remedie. 
Tocado eftás del contagio, ' 

y querer que á ti me acerque, 

es querer hacer dos males 

del que es uno folamente. • ' 

Si muero contigo, padre, 

tu nombre en tus hijos; muere, 

y es bien , que el valor del padre 
en los hijos fe conferve. 
El que íe acerca al peligro, 

muere en el peligro íiempre; 

palabra es de Dios , perdona, 

Aftolfo ampararte puede, 
que en efeóto es el menor, 

y en él, feñor, no fe pierde 

Ja foberana familia 
de los generólos Eftes. 

Y pues tan fiero rigor 

nos divide de efta fuerte, 

quédate á Dios , y mi hermano, 

fi aqui murieres , te entierre; 

^ue yo me voy á elfos montes 
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_^UFIo eminente 
i vivir , mientras pafla 

rigor que padece 
Milán , Modena , y Ferrara 
de eftá inexorable pefte. 

Laurencio , Laurencio, hijo, 
es pofsible que me dexes? 

Laur. Si, que es amable la vida, 
y es horrorofa la muerte. Vafe. 

Alb. Aftolfo , llégate á mi, 
que ya el coiazon me muerde 

el cáncer de elle veneno, 

fin duda quiere ponerfe 

efte fol de quien la luz 

de la fanta razón tienes. 
Gana, gana de efte Ifac, 
dulce Jacob obediente, 

la bendición , que Efaii 

por viles lentejas pierde. 
Dame ellos brazos , permite, 
por el amor que me debes, 
Aftolfo , que muera en ellos, 

llega. Afiolf Quién quieres que llegue 

al fuego , fin que fe abrafe, 

ni al agua , fin que fe anegue? 
Si eftás herido , mis brazos, 
padre , la virtud no tienen 

de las yervas de Tefalia 

contra venenofas Herpes. 
Si aora del llanto mió 

pudiera mi amor valerfe, 

diera á tus labios mis ojos 

para que el llanto bebieíTenj 
pero fí es fuerza el morir, 

feñor, fin que te remedie, 
y es fuerza el acabar yo 

luego que á tus brazos llegue 

’ y «o remediarte, 
Ion dos errores crueles, 
uno en ti en qUe me j0 m , 

y .otro en rm en obedecerte 

Si mi hermano no te ampara 

que es mayor , y mas te debe 

que yo , pues en tus Eftados 

«n mi él folo te fuccede, 

quando á mi folo me difte 
el ser , que es bien quc COnfi 

fenor, Pu« fo|0 me hicift ene< 

no procures deshacerme; 
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ya mi hermano me difeulpa, 

que huye del peligro a úfente, 

no es bien herede tus males, 

el que no hereda tus bienes. 

Si trasladandofe el mal 

á mi, yo folo murieífe, 

y til quedaras con vida, 

padre , y fenor, de efta fuerte 

yo á tus brazos me llegara 

fin temer inconvenientes? 
pero morir fin librarte, 
temeridad me parece. 

Mas perdona , que imagino, 

que eftoy herido , que fuele 

hacer la imaginación 

lo que el cafo muchas veces. 

Bien fabe, padre, y feñor, 

Dios , lo -que tu Aftolfo fíente 

el defampararte afsi, 
mas es fuerza que te dexe: 
tu poftrera bendición 

me da, que aunque aquí la efperer 

tan apartado de ti, 

Dios permitirá que llegue. 
Alb. Ay hijo ingrato , y traidor! 

vete de mis ojos , vete, 
que pues en ti no hay piedad, 

de mi bendición no efperes. 

Afiolf. No importa el irme fin ella, 

que es efpantofa la muerte. Vafe. 

Alb. Plegue á Dios, hijos ingratos, 

fi es tiempo de rigor efte, 

que en ninguno halléis piedad, 
y el fuelo la fuya os niegue. 
Ha feñor 1 los malos padres 
tales caftigos merecen? 

mas fi lo fon hijos malos, 

quién mayor caftigo tiene? 

Yo, que gané de Ferrara 

el Eftado preeminente, 

y ^ roi frente, con mi efpada 
corté invencibles laureles: 

Yo , que labré mi fepulcro 

del pórfido mas rebelde 

al cincel , dando luftrofo 

bronce , bruñidos arnefes: 
Arrojado muero , y f0l0 

aqui , que quiere la fuerte, 

que á fer llegue en efte campo 



pafto de fieras crueles ? 

Mortales, tomad exemplo 
en mi, ceñen altiveces, 
que al fin defvanece el polvo 

al que mas fe defvanece. 
Sa'en Den Enrique , y Ratón. 

Enriq Ven, que Dios querrá que hallemos 
alvergu:. Rat. Dónde le quieres, 
fi hemos da^io buelta al muro, 

y andando de buelta pierdes ? 

Enriq. Todo efiá cenado. Rat. Y yo 
he comido folamente 

folo dos pollos futuros, 
huevos digo , que en la pefte, 
la calcara es ei coleto, 
que del contagio defiende. 

Alb. Ay de mi ! que ya mi mal 

padece dos accidentes, 
pues de aquellos malos hijos, 

mas la ingratitud rae duele ! 

Cómo fi á fu padre faltan, 

fon hijos , fíendo crueles, 
y aunque ambos fe contradicen, 
ninguno fe compadece? 
Ay de mi! no hay quien de amparo 

á quien muere infelizmente? 

Enriq. No oyes unas voces? Rat. Si, 
algún mifero padece. 

Alb. Ay de mi ! Cielos, piedad. 
Enriq. Sobre aquella yerva verde, 

en las canas de un anciano, 

divifo un bulto de nieves 
llega, Ratón. Rat. Yo llegar? 

no hay que hablar, primero llegue 

á mi el plazo de una cafa 

de vividos alquileres, 
que atravefando al morante, 
no le dextn fer viviente: 
Llegue fobre mi primero 
una refma de valientes, 
que teniendo muchos ombros, 
poquifsimas manos tienen: 

Y llegue::- Enriq. Calla. 

Alb. Los Cielos, 
ya que me faltan las gentes, 
me amparen. Enriq. Yo llegar quiero. 

Alb. No te llegues , no te llegues. 
Enriq. Por qué no? Alb. Porque la vida 

aventuras. Enriq. De qué fuerte ? 

Solo, el piad ojo 5 es mi hijo. 
Alb. Porque yo rtiuero rabiando 

de un fuerte mal peftilente 
de los aires corrompidos. 

Rat. Soplarán con malos fuelles? 

no llegues. Enriq. Aparta , loco. 
Rat. Señor, que eres mozo advierte* 

y no has de llegar á viejo, 

h llegar á viejo quieres. 
Enriq. Yo he de ampararle , Ratón. 

Rat. Aparta , feñor , que huele. 

Enriq. A qué ha de oler , mentecato 
Rat. Huele á carne de párteles, 

defpues que han corrido toros.. 
Enriq. Ya canfas , impertinente. 

Rat. Señor, que tiene corrupto. 
Enriq. Y a los que eífe mal padecen 

no los focorren Chriftianos ? 
y los que llegan á verles 
no tienen piedad humana? 

Rat. Si, claro es. 

Enriq. Pues cómo quieres 

que dexe de haver en mi 
lo que fobra en tantas gentes ? 
mis brazos le he de enttegar, 
aunque muera. Alb. Qué te mueve 
á ampararme ? me conoces ? 

Enriq. Nq es menefter conocerte, 
poique para fer piadofo, 
no ha de haver mas intereíles, 
que ferio , fin otro fin, 

con un corazón ardiente. 
Alb. Y fi mueres por tocarme ? 

Enriq. La piedad el temor vence, 
que la piedad fíempre es cierta, 
y el morir es contingente: 

Y quando yo, noble anciano, 
muera por favorecerte, 
gano en morir , y es mas dicha, 

fupuerto que mas merece 
el que muere de piadofo, 

que el que vive de inclemente. 
Alb. Quando me dexan mis hijos 

(dexa que los pies te befe) 
el Cielo te embia á ti, 

para que afsi los afrentes: 
quién eres ? dame eífas manos? 
mas baile el brazo, que puede 

pegarfete mi veneno. 
Enriq. Aora mi muerte temes ? 

tus 
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Ítis labios pon en mis ojos. Levántale. 

Ato. Gran cáridad , hijo , cienes. 
Rat. Vela aquí, yo no llegara 

a el , fino es que tuviefle 
una caña de cien palmos 

por donde hablarle, y ponerle 
una cuba de vinagre, 
por donde paflaflfe alegre 
fu voz, que fí bien fe mira, 
un viejo es pefte dos veces. 

Enriq. En efí'a cercana Hermita 

tendrás fagrado , y alvergue. 
Alb. De dónde eres? 

Emiq. Soy de Efpaña. 

álb. Ya me efpantaba que fuefíes 
de otra nación : O Efpañol l 
en copos de blanca nieve 
vierta fu rocio el Cielo 

fobre el oro de tus fienes: 

Díme tu patria. Enriq. Es la antigua 
Merida , de cuyos fuertes, 
y locos anfiteatros 
las ruinas permanecen, 

y es Don Enrique de Vera 

mi nombre. *b. S¡ yo vivrefte, 
pudrera algún tiempo , amigo, 
pagarte tantas mercedes. 

EnrV Ya ^mos llegado a la Hermita; 
fobre efíe capote puedes 

mÍentr3S que buelvo- 
A d°nde vas ? Enriq. A traerte 

a¡gun fuftcnto con qUe 

ahviar d mal prefente, ' 

y a Dios te queda. Alb El amíoo 
tu piadofo afcdio premie; * ^ 
y quando buelvas fabrás, 

Enríq*Ya \ qU‘en fa:°reces- 

Echate el capote . v , 

Km. Capole le has dado aUiejoT' 

que hizo el, capote» quieres 

hacer que muera quemado 
por fentencia? 

Enrtq. Aunque me cuefte 

qiUar A tengo » y quanto valpn 
el fuftento he de traerle, g * 
quédate ti, aqui en pu , 

me qU9de 

Ingenios. 
yo con el viejo ? no es fácil. 

Enriq Cómo aora , cobarde, temes ? 
Rat. Valiente , no he de quedarme, 

fino es que llegue á lamerme 
el perrillo de San Roque 

con lengueretadas fieles, 
para que no me contagie 

defde los pies á la frente. 
Enriq. Prefto bolveré. Vafe. 
R<ar. Qué es prefto > 

vive Dios , que he de ponerme 
catorce leguas del viejos 

y pues que dos puertas tiene 

la Hermita , he de cerrar efta, 

porque refpire á Poniente, 

y no llegue acia efta párte, 
efte corrupto que vierte. 

Aora bien, puefto que traigo 
conmigo vinagre fuerte, 
quiero regar efte canto; 
y para que me refrefque, 
acomndar el cogote 

fobre él, porque de efta fuerte 

ferá , fi me duermo , el fueño 

gran pifto contra la pefte. Echafe. 
Dent. i .Quedenfe los demás por eííe monte, 

y falgamos nofotros al camino, 
orden de Leoncio 

Sale Leoncio de Vandolero. 
Latir. Qué deftino 

es el mió ! qué fuerza es de hado, 

que haviendo en tantas muertes eícapado, 
yo folo con la vida , viendo muertos 

mis criados, doblando ellos defiertos, 
me he valido de fer,mudando el nombre. 
Capitán de Vandidos I 

Vent. i. No quede hombre 

vivo , ó muerto , que no fe manifiefte. 
Laur.Quién dixera q aqui Laurencio de Efte, 

fucctíTor de Perrára, 

con nombre de Leoncio , fe agregara 
a ellos Vandidos r y es, que las Ciudades 
han padecido tantas mortaldades, 

q el mas grueílo poder, mas fixo, y fuerte, 

por haverfe efeapado de la muerte, 

en ellos montes tienen los Vandidos; 
que ya á mi devoción eftán rendidos, 
halla quinientos hombres, con que intéto 

dar aífalto á Milán , donde ifcarmiento 
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á mi hermano cruel, que folicita 
la mano de mi prima Margarita; 

y á Julio Fiefco , que aunque no declara 
iu intento , governando eítá á Ferrára 
al preíente , y afpira á pofleerla, 
cautelofo , y tirano , con exctflb, 
que á la vifta fe eftá de efíe fucefío, 

de ver qual de los dos mas viótoriofo 
merece de mi prima fer efpofo: 
y afsi , vencer intento 

de mi hermano el aliento, 

de Fiefco la callada tiranía, 

porque yo hg de tnorir , ó ha de fer mía. 
Sale un Fandolero. 

Vand.Qnt el robo les permítaseos Soldados 
pretenden , que con eíí'o ertán pagados, 
y no hay necefsidad que les molefte 

del pillage que han hecho en erta pefte: 

qué los refpondes , venturofo joven? 
Enriq.Que puedo refpóder ? digo que roben. 

Vaad. Ya el robo es permitido. 

Dent.voc.Lo que manda Leócio hemos oido. 
Vand. Marchad , y repetid con voz fertiva, 

que viva el Capitán. Todos. León ció viva. 
Vanfe , y [ale Don Enrique con una cejiilla. 

Enriq. Ya el Cielo me ha dado, anciano, 

para tu vida alimento, 
nada te doy , folo cumplo 
con el natural derecho 
común de erta humanidad, 
á que obligados nacemos; 

mas ya no erta aquí , fin duda 

le havrá mudado á otro puerto 
Ratón ; mas quiero mirar 

bien la Hermita : no erta dentro. 
Cavallero , que efperais 

en vueftro poftrer aliento 
el focorro de mi mano, 

lepa yo donde eftais , puerto 
que para daros amparo, 

ya con dos piedades vengo; 
fi muerto , á daros fepulcro; 

fi vivo , á daros furtento: 
Voces doy , y no refponden, 
folo alli dormido advierto 
á Ratón : Ratón , difpierta. 

Rat. Monja fue en un Monarterio.Seriando. 

Enriq. Que dices ? Rat. La Monja Alférez. 

Enriq. Quien vio tan pefado fueño ? 

es mi hijo. 
Rat. En Flandes , y enwj 

muchas heridas la dienoi 
Enriq. Ratón ? Rat. Dios te 1<? 

que me has ratonado el fueño. DiJpISfíl 

Enriq. Dónde eñá el viejo? Rat. Junticc 

á tu capa. Enriq. Eftás durmiendo i 
y mi capa dónde erta? 

Rat. Tu capa juntico al viejo. 

Enriq. Levántate. Rat. Que me quieres? 

fi andas amparando muertos, 

cómo no amparas dormidos ? 
Enriq. De oirle el juicio pierdo: 

ven acá , no te encargué 

le guardares ? Rat. EíTo es bueno, 
nunca he fido guardador. 

Enriq. Qué fe hizo ? Rat. Iriafe al Cielo. 

Enriq. Cómo te has dormido, impío? 
Rat. Porque fue pió mi fueño, 

can pío , que íueño en pollos, 
y ello caufa comer huevos. 

Enriq. Sin duda que murió ya, 

y en ertos campos defiertos, 
erta hermandad , que piadofa 
va los cuerpos recogiendo, 
le havrá dado fepultura. 

Rat. Pues echa tierra fobre ello, 

y tratemos de vivir, 
á Ertremadura bolviendo, 
tierra de Dios , donde fon 

en vez de paños Flamencos, 
colgaduras los tocinos, 
los chorizos reporteros, 

paifiiios los jamones; 

pues las morcillas , fi al fuego 
en el aífador rebientan, 

enfeñan la boca, abriendo 
como las negras los dientes, 
los blancos piñones dentro: 
Ertremadura me llamo, 

que es tan abundante de erto, 
que allá no tienen por limpio 
al que no come dos puercos. 

Enriq. Vén conmigo , y dexa aora 

elfos difeurfos plebeyos. 
Rat. Yo no tengo de ir contigo, 

fi no me dices primero::- 
Enriq. Que ? 

Rat. Lo que hay en la ceflilla. 

Enriq. Ya efíás canfado , y molerto: 1 

es 
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es una eftufabaraja. 

Rat' ^ues dafela á un garitero, 
que fi la baraja efcufa, 

e| fe ahorcará al momento. 

nrH' Perdóname , honrado anciano 
n truxe tarde el remedio, 
que yo fia que fe me acabe 

Ja piedad que arde en mi pecho, 
sé donde fepulrado 

eftás , hacerte prometo 
noble pira que conferve 

tus cenizas contra el tiempo. Vafe. 
Rat. Y yo íi ]a ceña abro, 

aliviándola de pefo, 

prometo meterla donde 

a mecer fiempre arremeto. Vafe. 

Salen dos Senadora con llaves doradas. 

e‘'ra'„IñJUnf1árefta ho" el S:natio gran novedad fe me ha hecho. 
Señad.z. Como ella peñe ha durado, 

y gracias á Dios ya es menos, 
ierá materia que importe 

fi» feceffo, 
hablando en varios corrillos, 
tiene alborotado el Pueblo. 

Sale el Senejcal 

Sen. Cavalleros Senadores/ 

que toméis vueftros afsicntos 

Ju Alteza manda. Los z. Ya todos 
fu precepto obedecemos. 

.afir TS r, Al Pañ° AÍÍ0lf0' 
^.Defde aqui ver determino 

eita runcion , que encubierto 
felicitando la mano ’ 

de m P,ráma ’ P°r lo* medios 
¡üg"1*. “do efperando, 

de la víTdt'MmUrÍend0> 
el defengaño , o • 
■y. s 6 ’ ° d premio. 
Mas como efpero , fi he vifto 

que aqueíle impofsible bello 
nació íin inclinación 

* fer alma del refpeto ! 
un infeliz fin fortuna, 

fiempre ^ CXt"mos. or i a la que quiere mas. 

Sen y3 ?UVC <lu,ere menos. 
fr Alteza &le al Solio 

Milanefes Cavaller0s. * 

Ingenios. „ 
Al s°n de Caxíts j y Clarines f alen Margari¬ 

ta , Duquefa , Matilde , Celia , Laura , y 

Damas, y ¡a Duquefa fe fiema baxo dosel, 

Matilde en la grada , el Sene/cal en tabu¬ 

rete rajo , dos Senadores en bancosi 

y ¿ftolfo al pajfiar le a ice 

d Matilde'. 

¿ftvlfi Tendré efperanza , Matilde ? 
Mat. Si queréis amar atento. 

Afín’fe?' Y no la tengáis. 
tfc.Que, <IUcreis decir en eflb > 
«n Qrre la Bogáis , no en mi prima. 
A(tolf. En quien la tendré? 

Mat. En el tiempo. 

Celia. Siempre dan á eflos amantes 
con efiilo pelaciego, 

efperanza de efperanza, 

que es como cuento de cuentos. 
Sen. Oíd , nobles Ciudadanos, 

En pie , y defeubierto. 

Senadores, y Plebeyos 

de Milán , que fu Duquefa 

os habla , efcuchad acentos. Sienta fe.. 
Mttrg. El Duque Eufebio mi padie, 

que Dios haya, á quien fuccedo 
con el domino abfoluto 
heredera de eñe Reyno, 

por una claufula fuya, 

ordeno en fu cefiamento, 

que en paífando los feis mefes 
de fu funeral , cumpliendo 

primeramente fu alma, 
dexó ordenado, y difpuefio, 
que fe tuviefíe Senado, 

juntando Nobleza, y Pueblo 
á las tres de la mañana 
en la Sala dtl fecreto, 
vifpera de San Andrés 
Apoílol , y patron nueftr(K 

y que luego eílando juntos 
yo en perfona prefidiendo 
con el Senefcal , fe abra 

el Archivo , que del Reyno 
guarda las eternas Lyes, 

de quien fon los Archiveros 

los Duques, y Senadores, 
y de el fe faque al momento 
un codicilo cerrado 

que dtxó en él: Y que luego, 

le- 
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leyéndole en mi prefencia, 

fe cumpla lo en di difpuedo. 
A efto fois codos llamados, 
abrid el Archivo luego, 
y la voluntad fe cumpla 

de mi padre , á quien el cüerdo 

dio por renombre la fama, 
cuyo valor , cuyo ingenio 
político , y militar, 

fue admiración de los tiempos. 

Ella es, Senefcal, mi llave, Dafela. 

en mi nombre, aqui el primero 
os toca abrir el Archivo. 

Sen. Yo , gran feñora , obedezco. 
Señad.i. Y defpues del Senefcal, 

los demás profeguirémos. 

Señad, z. Judo es que todo fe cumpla, 

memorias del Duque Eufebio, 

en quien perdió por Soldado, 

por prudente , y judiciero, 

Margarita el mejor padre, 
y Milán el mejor dueño. 

Saca el Senefcal el tejí amento. 

Sen. Senadores, elle es 

el codicilo , ponedlo 

on manos de la Duquefa, 

á quien toca abrirle. Señad. z.Y luego 
al Decano del Sepado.. 

Sen id. \. Vueítra Alteza mande luego 
en publica voz fe lea, 

que obedecer los decretos 

del Duque havemos jurado, 

para que notorio íiendo, 

por execucion fe ponga 

lo que el Duque manda* 
Aíarg. Y Leí i o 

el Senefcal , por Decano, 

le toca intimarle al Reyno: 
y afsi , porque le leáis, 
fin nema le dexo abierto. 

Lee el Sene/c. Iu Dei nomine , Amen. 

Sepan los que elle indrumento, 
y carta de codicilo 
vieren , como yo Eufebio 
Duque de Milán , edando 

en todo mi juicio entero, 
cercano ya de morir, 

por la dolencia del cuerpo: 

Atendiendo á que el Edado 

es mi hijo. 
de Milán , fin heredero 

de varón queda , y que fola 
me fuccede á mi en el Reyno 
mi amada hija Margarita, 

á quien vida , y paz defeo: 

previniendo inconvenientes, 
y el orgullo conociendo 
de los Milanefes fuertes, 

y que Principe Eílrangero 

no han de admitir, fino aquel 
que fe eligiere por ellos: 
Y viendo que una elección, 
por la experiencia que tengo, 

fuele excitar unas guerras 

civiles , caufando riefgos 

en los Vaífallos leales, 

tiranía introduciendo 
contra fu hacienda , y fu vida, 
fublevandofe los Pueblos: 
Y aísi , por ellas razones, 

defeando el buen acierto 

de ella elección , porque vivan 
mis Vaífallos con paz quietos^ 
que en efe£to fon mis hijos, 
y debo mirar por ellos: 

Mando , y es mi voluntad, 

porque de Dios fea efe&o 
el efpofo de mi hija, 

y de ellos Eílados dueño, 

que por fuertev le elijáis, 

las Puertas á ella hora abriendo 
de la Ciudad principales, 

y al que ocurriere primeio 

a entrar por ellas, á elle 

le admitáis por Duque vueílroj 
que fi la fuerte le dije, 
claro es que le embia el Cielo. 
Para elle fin coníulté 

muchos Aílrologos diedros, 
que concordaron iguales 

en la hora , dia, y fugeto. 

Y aunque á los cafos futuros 
dar crédito no es acierto, 

quando el fin que folícitan 
es licito , judo , y bueno: 

el Cielo fiempre obligado 
de lo puro del afeito, 

inclina fus influencias 

á la lu« de fus defeos. 
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1 porque nadie me acufe 
de ligereza efte acuerdo, 

mando , y es mi voluntad, 
que fin decirle el intento, 
le traigáis luego á Palacio, 
y en una Tala encubierto 
le tengáis por unos dias 
férvido como á mi mefmo, 

donde haréis de fus coílumbres 
claro examen : Lo primero, 
íi de nueílra Sanca Fe 

cree los altos Miílerios, 

que en quien falta eíTe principio 
no puede haver nada bueno. 

Lo fegundo, que en él haya, 

con capaz entendimiento, 
genio para governaros, 

valor para defenderos, 

que con aquellas dos cofas 

lera Principe perfe&o, 
y digno de Margaritas 
a quien por lo que la quiero, 
encargo no contradiga 

efta elección, atendiendo 

lulo a que es mi voluntad, 

y conveniencia de un Reyno. 
* en cafo qUe por diícordia, 
° por falta del fugeto, 

aquello lugar no tenga, 

a «m hermano el Duque Alberto 

que loes de Penara? encargó * la elecaon como á 

fu Ch"-ftC nC/U prudencia» lu Chnftundad , y fu zelo> 
defeara de Margarita 

Ella es de m, Tefta¿cnt0 

¿a ultima voluntad, 

y lo firmé : El Duque P„ru- 

*«'&■ Quién vio cafo Zt f, U 
lo nuevo de elle ruceífo 

J*.i0d?s c*ene admirados, 

í, efperanzas murieron 

Ingenios. 9 
íeojd.i.Que es ley en los nobles pechos 

fu voluntad. Sen. Vuefira Alteza 
tenga por bien el Decreto, 

obedeciendo el mandato 

de fu padre , que haya el Cielo, 
que pues fue obediente en vida, 

y en muerte la manda ferio, 

claro es no contradirá 

lo que ordena tan atento. 
Marg. Bien ha andado el Senefcal, ap. 

cfcufando i mi ref¡>£to 

la refpuefta de efte cafo, 

donde cobarde el filencio 
á refponder no acertara, 

o no refpondiera. Sen. Creo, 

que pues que fu Alteza calla, 

tácito el confentimiento 
os dá , executad el orden, 

nobles Ciudadanos. Marg. Cielos, ap. 
quien vio ley mas rigurofa ! 

que haya de dar ( fuerte empeño ! ) 
mi alvedrio al que el acafo 

traxere. Laur. A elle cafamiento 

mal femblante ha hecho fu Alteza. 
Sen. Las puertas abramos luego, 

y al que Dios diere efta dicha 
á Palacio le traeremos. 

Señad. I. Vamos , y fi fuere digno, 

dichofo logre fu empleo, 

que no fe le dá la fuerte, 

fino fu merecimiento. 

Vanfe el Senefcal , y los Senadores. 
Marg. Eílraña refolucion; 

no hay de elle fuceífo exemplo, 
ni en Milán ha fucedido. 

¿ftolf. Mal elegirá el tercero, 

íi mi padre es muerto ya. 

Afat. Los Cielos , prima , los Cielos 

ampararan la intención 

del Duque , pues el defeo 

de dar á aquellos Eílados 

buen Principe, fu govierno 
le pudo obligar al Duque 

3 obrar capricho tan nuevo. 

Marg. Vamos, Matilde, y la fuerte 

buelva por mi , que aun no creo, 

que ello ha ordenado mi padre. 
Mar. Aftolfo tu primo::- Marg. En elfo 

no me hables, Matilde , nunca, 

L pues 



pues que fabes que me ofendo, 
por la adverfion natural, 

que a Afiolfo , y fu hermano tengo. 
Aftolf. Si ello de fu voz efeucho, 

infeliz de mi , á qué efpero ? Fanfe. 
Salen el Senefcal , y los Senadores con ha¬ 

chas j abriendo las puertas de la Ciudad. 

Sen. A que venga el vencurofo. 
Ciudadanos, efperemos 

á las puertas. Señad, i. Es temprano, 

y afsi , ningún paífagero 

fe divifa por los campos. 

Salen Enrique , y Ratón. 

En'tq. Anda , Ratón , que allí veo 
luces junto á la muralla. 

Rat. Serán Paftores: qué andemos 
de aqui para allí , por tus 

piedades , los dos durmiendo 

en el duro fuelo , fin que 

para nofotros hallemos 

piadofo quien dé una cama ? 

Enriq. No defconfies , que el Cielo 
paga qualquier buena obra: 
qué es obra ? folo el defeo 
de obrarla con caridad 

premia con tan grande exceífo, 

que nos da ciento por uno. 
Rat. Pues efpera , fegun elfo 

noventa y nueve capotes 
con uno que difie al viejo. 

Enriq. Anda , Ratón , no te caníes, 

que ya las puertas abrieron 

de aquefia Ciudad , á donde 

por fer ya el contagio menos, 

hallaremos mas defcanfo. 

Rat. Ya defpeado , no puedo 
dar un paífo. 

Señad, i. Un hombre viene, 
y parece , fegun veo, 

Soldado. Enriq. Se puede entras 

en la Ciudad , Cavalleros, 

ya con libertad* Señad, a. Sin ella 

entrareis , noble mancebo. 
Enriq. Qué decís ? Sen. Qje fois dichofo: 

Llevadle á Palacio prefo, 
Enriq. Prefo voy , y tengo 

por qué me prendéis? he 
algún delito ? Sen. No es 

la priíion para ofenderos/ 

Solo el piadofo es mi hijo. 
Enriq. Pues para qué puede fer ? 

Sen. Para daros un . gran premio. 

Enriq.Luego el prenderme es premiarme? 
Sen. Si vueftro merecimiento 

es digno , no tendrá duda. 
Enriq. Según lo que decís creo 

me haveis tenido por otro. 

Señad, r. Por otro no, por el mefmo 

que fois os tenemos. Enriq. Pues 

quién foy yo ? Señad. z.No lo fabemos. 
Enriq. Cómo íi elfo no fabeis 

me prendéis ? Señad, t. Para faberlo* 
Enriq. Y no bailará decirlo 

debaxo de juramento ? 

Sen. Que lo digan vueftras obras 

fulamente pretendemos. 
Enriq. Ya que no queréis faber 

mi nombre, por mi confuelo, 
permitid que fepa yo 

quién es quien me lleva prefo. 
Todos. El Senado de Milán. 

Enriq A eífe nombre folo ofrezco 

mi libertad , y mis armas. 
Sen. No os las quitéis , Cavallero, 

que Milán folo pretende 

honraros. Enriq. Piadofos Cielos, 

que enigma es elle , que admira 
confufo mi penfamiento ! 

Sen. Venid , que preño labréis 

á lo que vais , id contento. 
Vanfe , y quedan Ratón , y ¡os Criados. , 
Rat. Ya he dicho que foy Ratón, 

Criado del Cavallero, 

que va delante. Criad, i. Pues venga 

Ratón también con él prefo. 

R^r.Yopor qué? Criad, i. Por fer Ratón, 
con él buen rato tendremos. 

Rat. Hombre, que prendes Ratones, 

- eres Alguacil , ó quefo ? 

i.Mtnifiio foy, y muy grave. 
Rat. Antes parece ratero, 

t. Venga luego , y no replique. 

Rat. Oye ufté, feñor Don Cierzo ? 

vive Dios, que ha de llevarme 

" cuefias , llamóme fuelo. Echa/e* 
uga arraftrando. Rat. Elfo es malo, 

Jj)^\íiendo Ratón , protefto 

<piev,él querer llevarme á gatas 

c$*’iieftruirms. i. Acabemos, 

O* no 



n° f5 «««a- R^.Eflo no f/ <W 

r‘ Pues qué es eflo ? 
* Aís‘ft*rme , pues que guft0, 

que lepan que no me llevo 
yo á la cárcel , fino es que 
me llevan á cueftas ellos, 
que con aquello fabrán, 
que foy un hombre de pefo. 

jornada segunda. 
S‘i'n<ist„cfcalyMat¡lde> Celia> 

efperaba0d“VdLUíS0)qUand0 
con quien partir de Milán 

amorfamente el Cetro, 
«alio ( qué pelar ! ) por ley 
de un codicilo el n*„ y 

rteaS 

* ¡»S/^ 

« vZfo n !ivredri0íueg0 

Qs.^’mn dtxa dCRt¡Ver’io ? 
I0' ®«o lo poffLR „°r-’ y qUÍere 
que me „ *• ea > es cierto, 

u,,\> P“«di 
luego fi eJ derecho: 

a qualquiera yo 

V qüe Vle”eJa tener menos 

2 ttaá0 di- •si- 
« cauftd VZroUn r¡efg° 
no dtL° ;° "ay°r> 

*ot -ípJIISS 

Ingenios. x x 
ocafionar un defpecho. 
Pero afíentado , que ya 

le ha tocado á un Eftrangero 
la fuerte de fer mi efpofo, 

y que refiftir no puedo 
elle precepto , por fer 

precifo el obedecerlo, 
liendo capaz , fiendo digno 

de mi mano 5 lo que intento, 
es dilatar efie plazo 
halta conocer primero 

la condición , el defignio, 

el trato , el modo , el fugeto: 

que es bien que mire un eílado 

que ha de durar tanto tiempos 
para cuyo efeÓlo ya, 

Senefcal , tengo difpueflo 

hacer un feguro examen, 

además del que haveis hecho, 
para poder informarme 

con mis pafsiones , que en ello 
Funda fu ser , ó fu dicha 

la República de un Reyno» 

Lo primero , es conocer r 
las inclinaciones s luego, 
ver qual es mas poderofo 
en fu natural afeólo, 

o qual mas preílo le arrafira, 
la riqueza , ó el objeto 

de mi hermofura , que fon 

los dos contrarios mas fieros, 
que en la lid de la memoria 

combaten mis penfamientoss 
porque quifiera , vasallos, 
( perdone aora lo cuerdo ) 
fer por mi fola querida 

fin el interés del premio, 

que no sé que hallo en las dichas: 
demas , que fi qo tenemos 

por mérito la ventura, 

no hace armonía el trofeo. 
Ello fupueflo , y que yo 

tengo prevenido el medio 

por donde configa el logro 

del defengaño que intentos 
fio eflrañareis que dilate, 

ton motivos tan atentos 
a refolucion tan ardua, 
petezofámente e1 tiempo, 

^ 4 quan- 
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qi:a:do es el fi i r^uacate, 
d- ¿iros dump '•«» 
q‘i. os gavian: , q.e os ampare; 
y que ’.c gaiS po i > menos 

quisa vuedra íeaicad conozca, 
quien os folicitc al premio, 

quien vueílros triunfos duplique, 
quien defienda el blafon vuedro, 
y' quien merezca mi mano; 

cpie es íolamence el pretexto, 
á cuyo fin van tiradas 

las experiencias que empleo* 
Sen. El Eítado de Milán, 

feñora , eflá tan concento 

con vueft: o agrado , que en todo 
admite el parecer vuedro; 

y en quanto lo que no fuere 
oponerle al teíhmento 

de vueílro padre gloriofo, 

confiante ha de obedeceros: 

y afsi , puede vueftia Alteza 
dilatar el cafamiento 
todo el tiempo que guíláre; 
aunque por feguro tengo, 

fer capaz de ella fortuna 

el Efpañol , cuyo ingenio, 

valor , talle , y bizarría, 
fon indicios verdaderos 

de hombre noble : á lo que toca 
al difcurfo , oy lo veremos, 

pues ha mandado el Senado, 

que tres dias el govierno 

tenga de Milán , y mande, 

como fu abfoluto dueño. 

Aí.irg. Y es la mejor experiencia 

para probar fu talento. 

Tu también , Matilde , aorí 
has de ayudar á mi intento. 

Mac. Las parces haré de Adolfo, ap. 

pues la mano de Laurencio 

me ha prometido en retorno. 

Sen. Efle es el quarto en que tengo 
á Don Enrique encerrado, 

y hada aora de ede empeño 
ninguna noticia tiene, 

pues le oculté con miderio* 
De fu criado he fabido 

fu nobleza , patria , esfuerzo, 

edado , ingenio , columbres, 

que la elección' de*’ i:feo. 
no pudo preve: ir mas 

en un gallardo íugeco. • 

Mat. Hemos de ver como admite 
la novedad del fucelíc. 

Sen. Como á dueño de Milán, 

que le afsidan he difpuedo, 
y para hablarle, ya edá 

prevenido todo el Reyno. 

Mnrg. De ede cancél encubierta 

he de efeuchar íi es difereto, 
y el efetílo que hace en él 
un cafo tan raro. Luego, 

Senefcal , que efío fe acabe, 

mi prima , y yo paífarémos 

por aqueda galería 

al jardín , y fi él atento 
quifiere faber quien es 

la Duquefa::- Sen. Ya lo enciendo, 

que he de negar que fois vos, 

y darle á entender de predo, 

que Matilde es la Duquefa, 
y que vos la vais firviendo 
como fu valida. Laur.Y todas 

lo mifmo fingir fabrémos. 

Marg. Pues ya lo haveis entendido, 

no digo mas. Efcondenfe las Damas* 
Sen. Cavalleros, 

lo que os ordena el Senado 
obedeced. 

Salen Don Enrique , Ratón , y Criad# 

vtjiiendole con Mufica. 

Mufic. Duerma el dichofo , y no bufquí 

mas gloria que el blando lecho» 

pues tiene menos de vida 

quien difpierta al fentimienco» 
Rat. Edo es fueño, 

o edamos codos borrachos? 

Enriq. Ya es mucho mi fufrimienco* 
Criad, i. Vofotros mientras fe vide 

cantad. Rat. Señor , no apuremos 
toda la ponzoña al vafo, 

hada (vér fi es de Alarexos; 

porque mira , quando mucho, 
vendrá á parar todo aquedo 
en quatro* palos coutufos, 

difsipamienco de miembros, 
miel rolada , trementina, 

pftopa, y claras de huevos* 

Ertñí* 



c . íjs tres 
hn.-nj.' El reílílirlo es en vano; 

quiero desarme ,ir firviendo, 
“ cs que mi natural cabe 
el ver , y callar á un tiempo. 

Mufic. No hay quien entienda la dicha 

contrarios fon tus efe&oj, * 
quien la, defprecia , la logra; 
quien la buica , la halla menos, 

x. Efta > feñor , es la efpada. 
Enriq. Bien ella. z. Elle el fombrero. 
Rat. Y ella la capa : íi es efte ap. 

de Merlin Cocayo el Reyno ? 
Ennq. Aora pienfo apurar 

lo que confufo, efloy viendo. 

Llega/e a él el Sene/cal. 
Sen. Venga , feñor , vueftra Alteza 

al defpacho , que ya es tiempo 

de audiencia. Enriq. Quien foy yo ? 
Sen Señor , vueftra Alteza es dueño 

de Milán, i. Y como á tal 
oy todos le obedecemos. 

Enriq. Conoceifme? i. De efte Eftado 

fois fucceífor. Emiq. Cavalleros, 
ya para burla , es pefada; 

“ acafo, por vituperio 
de la Nación Efpañola, 
de cuyo origen me precio, 

y en cuyo Solio he nacido, 

queréis hacer paffacierapo 

con burlaros de efta fuerte; 
labed que foy Cavallero, 

y el noble entre las Naciones, 
en ninguna es Eftrangero, 
porque el valor los iguala 
con un mifmo privilegio. 
Yo no ^ de fuñir defaire, 

deYuCi re" mc"°íb«¡o 

el donaire , bueno eftá 

yo voy i fervir refwelto 

al Emperador Rodulfo 

de Alemania , y no es bien hecho 
el detenerme en Milán, 0 

Para lograr triunfos vueftros- 

13 
' pues vr.fotros como nobles, 

labréis obrar tan atento', 

que os deba en las ceremonias, 

la fufpenliort conociendo, 

que donde hay honor , que es mas, 
es la vida lo de menos; 

que quien por vengar fu injuria 

muere en el bizarro empeño, 

aunque no coníiga el triunfo, 

hac<i gloriofo fu intento; 
quw íay burlas que fon cariños, 
como otras que fon defprecios. 

Marg. Bien fe defiende. Mat Bien habla. 

Sen. Sabed , que os ha dado el Cielo * 

efta dicha , y no me admira, 

que eftrañeis cafo tan nuevo, 

que qualquier dudára el logro 
de tan fingular fuceífo: 

Duque fereis de Milán, 
y os efpera en cafamiento 
la mas gallarda hermofura, 

que dibuxó el penfamiento, 

que es Margarita , heredera 

de efte Eftado , hija de Eufebio; 
efto le entiende íi en vos 
fe halláren merecimientos 
para tan grande fortuna: 

y afsi , ha mandado difereto 
el Senado , que tres dias 

go ver neis para que en ellos 
pueda ver de vueftro juicio 
capacidad , y talento; 

porque efta Corona os toca, 
lo que luego por extenfo 
os diré pallando el plazo, 
y no apuréis el fécreto 
halla mejor ocafíon; 

y creed , que á mi filencio 

oy haveis debido mucho, 

pues os fuñió el defacuerdo 

de haver penfado , que nadie 
pudo en Milán ofenderos 
con engaños , y defaires; 

pues quando por Cavallero, 
por Efpañol , y Soldado 

«o fe os debiera refpeto, 
os amparara Milán, 

por folo , y por Foraftero. 

Como a Pon Enrique os hablo 
tai- 
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halla aquí , y como a dueño 
de ella Cotona , os fuplico, 

que tome el debido afsiento 
vueftra Alteza para dar 

audiencia , que es el primero 
fundamental jexercicio 

del que ha de regir un Reyno. 
Enriq. Yo he de perder el fentido, ap. 

ó he de penfar que es defprecio. 
Norabuena , mas ferá 

con condición , que al momento 

he de defpachar á todos 

mal , ó bien , porque no quiero 
dilatar para otro dia., 
ni el mal defpacho , ni el bueno; 

el bueno , porque configa 

lo que merece mas prefto; 

y el malo , por defengaño, 

porque es mas piadofo acuerdo; 

ya que pierde la efperanza, 

hacer que no pierda el tiempo. 
Seo. Teneis razón : Entren todos 

los que han de hablar. 
Mat. Es difcreto, 

feñora , en lo que difcurre. 

Marg. Con mas agrado le atiendo. 

Rat. Acuérdate de Ratón, . 
que á los dos toca efte empeño 
á rata por cantidad, 

y pues tienes el govierno, 

haz que un cargo fe me dé. 

Enriq. Yo haré que te den dofcientos. 

Rae. No pido tanto. 

Sale un Viejo con un memorial, y borden. 

Viejo. Señor, 

yo en efte os fuplico ; pero::- Turba/e. 
Enriq. Profeguid. 

Viejo. Señor , turbóme 

la vergüenza , y el refpeto, 

porque es gracia lo que pido. 

Enñq. Lograrafe vueftro ruego, 

porque quien llega á pedir 

avergonzandofe , infiero, 
que para lo que pretende 

ya tiene merecimiento; 
porque aquella roja fangre 

que arroja al femblante el ruego, 

dicen , que es del corazón 

la mejor ; y fegun efto,_> c 

quien le avergüenza la vierte: 

luego , ya fe debe el premio 
de jufticia al que le compra 

por cofa de tanto precio. 
Viejo. Yo foy Jacobo de Esforcia, 

de eftirpe Iluftre , y no tengo 

quien me ampare en mi defdicha; 

por pobre , y por Cavallero 
pido un ayuda de coila. 

Enriq. Senefcal , al Teforero, 

que le dé dos mil efeudos; 
pero aquello ha de fer luego, 

porque en tardando un inflante, 

pierde la dádiva el premio. 

Sen. Haráfe como lo mandas. 

Viejo. Profpére tu vida el Cielo. Vafe• 

Sen. Lo liberal os alabo. 
Enriq. Yo la cortedad confeílo; 

como pobre hidalgo anduve, 

y no como Duque , puerto, 

que olvidando lo fegundo 

me acordé de lo primero; 
pero yo me enmendaré, 
pues de elle Eílado foy dueño. 

Rae. Y quando lo diera todo, 

no era muy grande el excelTo, 

pues daba folo un ducado. 
Sen. He de atajarle el intento. ap. 

En qué coníifle , feñor, 

la confervacion de un Reyno ? 
Enriq. En la Jufticia ? Sen. Quál hace 

de los atributos Regios 

á un Principe mas gloriofo, 

y mas amado djl Pueblo ? 

Enriq. El fer liberal con todos. 
Sen. Ser pródigo con excelTo 

es culpa? No importa nada, 

porque un magnánimo pecho, 

aunque dé con vanidad, 
fiempre logra aquel trofeo 

de lo que da , pues conoce 
que refulta en bien ageno; 

y no es delito tan malo 

el que para otros es bueno. 
Rat. Y para corroborarlo 

también lo mifmo defiendo, 
que el Pródigo fe falvó, 

y el defdichado Avariento 

fe condenó , y afsi juzgo, 
qüe 
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que es mejor en efte pleyto 
perder por carta de mas, 

que no por carta de menos. 
Enñq. Demás , que para uno fer 

idoneo para el govierno, 
baila que tenga un difcurfo 

de proporcionado medio, 
que ni defpunte en lo agudo, 
ni falte al primor de cuerdo, 
que tal vez por muy fucil 
corre peligro el ingenio; 

que ¡ellas cofas temporales 

de político manejo, 

no quieren filofofias; 

necefsitan de ün talento 
afrentado , cuidadofo, 

atento , afable , modeflo, 

que caftigue los delitos, 

y logre al mas digno el premio: 
porque no importa que fea 
activo , doílo , alhagueño, 
valiente , ofado , dichofo, 
galan , liberal , guerrero, 

que eflo todo nada vale, 

n le fálta lo difcreto. 
La mifma naturaleza 
nos lo enfeña en el defvelo 
ioücito de la aveja, 

que próvida repartiendo 
oficios á los menores 

del zumbido al ronco acento. 

Pone en campaña efquadrones, 
las picas efgrimiendo 

contra exercitos de flores, 
cargan del aljófar bello 

va A1V3 j y en breve concha, 
de íri(Í0’ ya cayendo 
de los fiiveftres defpoíos 
cada qual con fabio^mpleo 
en copos de oro vá hilando 

el dulcilsimo alimento. 

Si governar por inftinto 

labe un bruto tan pequeño 
tanta república alada; 

conno un hombre á quien le dieron 
n endjm]ento ^ y memoria, 

íacer no fabrá j0 mefmo ? 

MZJA rae P'llece mejor, 
Matilde. Je». s¡ eflais ’en ell0j 

Ingenios. i y 
tomaré los memoriales, 

y vos pondréis los decretos. 
Ennq. Eflá bien. Rat. Aqui entro yo, 

que mefurado , y compueflo ap. 
me llego de pretendiente, 

y aquefle papel le entrego, Sacale. 
que es de la cuenta del gaflo. 

Señor , pues te ha dado el Cielo 

con que pagues, paga aora 

v ? Por ti efloy debiendo. 
”r;?* No e.s Pafa aqui. Rae. Cómo no ? 
para aquí , y para Marruecos: 

Lee. Seis quartos de las tres barbas; 

tres de camifa , y pañuelo; 

de rábanos un ochavo; 

otro ochavo de hilo negro; 

dos del tacón del zapato; 
flete de pan , y de huevos, 

con el ochavo del pobre:, 
que fumado por entero, 

monta en Dios, y en mi conciencia 
veinte y dos quartos y medio. 

Ennq. Pide merced en retorno. 
Rat. Ven la verdad con que cuento ? 

pues la mitad he fifrado, ap. 
miren que hará un defpenfero. 

Vent. Carb. Dexadme entrar. 

Sen. Effo qué « ? Sale un Carbonería 

Carb. Señor , yo íoy Carbonero, 

y me he vifio acomodado, 
y aora infeliz me veo, 

con hijos , y con familia; 

porque en el contagio fiero 
veinte pares que tenia 
de bueyes fe me murieron. 

Ennq. Dadle para otros , y buelva 
á fu tarea contento, 

que fer fuele una defdicha 

de otra defdicha remedio. 

Sin Viva el Duque de Milán, 

decid todos. 70*,.Viva. Enr.El Cielo 
favorece mis defignios. Levantafe. 

Rat. Vive Dios , que no lo creo, 

que en la frente me la claven 
A eflo no fuere embeleco. 

Salen Matilde , y Margarita , y Mu fie a. 

Mat' Si fu difcurfo te agrada, 
aora , feñora , es tiempo 

de hacer aquella experiencia. 

Marg. 
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Ma>g. A tu lado voy ; efcucha. 

Mujki Aunque el Amor me maltrata, 

con mi mal efíoy concento, 

porque hallo un nuevo deícanío, 

en la pena que padezco. 
Enriq. Senefcal , quál de ellas Damas 

es el divino fugeto 
de la Duquefa. Sen. Es aquella 

Señalando d Matilde. 

Rat. La que lleva en el cabello 

lazos de color de caña ? 

Sen. Elía mifma. Rat. Señor , pienfo 

que con los lazos de caña 
quiere pelearte el coleto. 

Enriq. Y aquel hermofo prodi. "'j, 

que detrás va compitiendo 

con el mifmo Sol , quién es ? 

Sen. Qué arrebatado , y fufpenfo! ap. 

Es una Criada fuya. 

Enriq. Parece que pufo el Cielo 

en ella todo fu eíludio, 

para formar un portento 
de hermofura , con la planta 
vá hollando mis penfamientos. 
No vi igual prodigio! Sen. Afsi ap. 

á la Duquefa obedezco. 

Vanfe, y quedan Margarita , y Enrique. 
Sur.Se ñora, efper\d. Ma^g.Quién llama? 
En>iq. Quien folo por conoceros, 

por ferviros , y adoraros 

diera la corona , y cetro, 

á fer yo dueño del mundo. 

Marg. Pues cómo es elfo ? tan preño 
fujetais el alvedrio 

á un impofsible, teniendo 

feguras las efperanzas 

en Margarita mi dueño? 

Tan mal hallado en las dichas 
eíhis , que ponéis á riefgo 

la mayor por el donaire 

de un aplaufo lifongero? 

Enriq. Si dilatara un inflante, 

feñora , elle rendimiento, 

me pareciera que hacia 
agravio á vueftro refpeto: 

porque fi el Cielo os formó 

para admiración del tiempo, 
arraflrar la atención mía, 

es natural vencimiento 

Solo el pladofo es mi hijo. 
de vueflro poder , pues dudo 

qual fue el inflante primero, 
el de veros , ó el de amaros: 

y afsi , á fofpechar me atrevo, 

que ha fído eftrella el rendirme, 

como fue ventura el veros. 
Marg. Guardad para la Duquefa 

tan cortefanos afeólos, 

pues tan gran fuerte os aguarda, 

Enriq. Es pequeña la que efpero, 

comparada á lo que logro 
de veros á vos , pues pienfo 
que trocara otras mayores, 

folo por un defdén vueftro: 

fegun efto , ved que haría 

en mi un amago , un bofquexo 
de favor imaginado, 

fí aun el defden apetezco. 
Marg. El fer tan preño os condena. 

Enriq. No sé fi es efpacio , ó preftoi 

sé que vos fois la primera, 

que me ha dexado fufpenfo 
de admirado , vos aora 
colegid por los efeólos, 

fi el que tan prefto os admira, 

os puede querer tan prefto. 

Marg. Efta mifma admiración 

os causó el femblante bello 
de Margarita. Enriq. Señora, 

con atención vi fu cielo, 

y logra de alcos primores 
foberanos privilegios: 

mas comparada con vos 

es junto al Sol un lucero: 

y á no parecer delito 

de la atención , y refpeto, 
digo , que por vos dexára 

quantas fortunas el tiempo 

puede dar á un ventu.ofo, 
Marg. Dexareis lu mano ? 

Enriq. Es cierto; 

fi vos me dais la palabra 

de favorecer mi inteqco, 

difponed de mi fortuna. 
Marg. Ello es lo que yo defeo. 

Rat. No le crea vuefeño ia, 

feñora, que aquello m.imo 
le dixo aora á una'tuerta, m 

que elluvo aquí. Enriq. Aparta , ^ 
Aídfí‘ 



Ml'l- °™pad eíTa memoria D‘ 
« orro mejor íugeto, 

Parque amais un impoPsible; 
y advertid , que efte pequeño 

eipacio que os he ePcuchado, 
lúe obedecer un precepto 
de la Duquefa , que quifo 

conocer de vueftro afeéto 
la inclinación , ya del todo 
noticia encera le llevo, 
que la lealtad , y fineza 

con que la firvo, es primero; 

bien, que alguna por vos miPmo 
deberás á mi filencio. 

fth ?fpCrad,-de 10 lue he dicho 
fabed que no me arrepiento, 
declaradle mi cuidado, 

decidle mi penfamienco; 

mas fola «na cofa os pido 
que me concedáis. Marg.No entiendo, 
que pueda fer. Enñq. Es, feñora, 
que permitáis á mi aliento, 
que lióte, gima, y padezca 

e ngor del defde/vUto 

2. a? P3decer’ Ucencia 
me Pedls ? eftraño ruego ! 
penad por mi norabuena* 

que como no efpereis premio, 

? .J?AKCa,s °S Petm¡tO 

Enr¡q. k; R “on“Trd'°S' ^ 

eñe hecMzo^éfte^eneno^ 
trópicos mis fentidos 

á rn h ut05g° beb¡«on 
Enría p,E da<', 8‘l''Toma aceite. 
R«, i>u..gtrande rai defaliento. 

f°Pa en vino. 

que eftaesrVeb-'-. fabieudo 
* , primera vez 

que ai libre tirano imperio 

de Amor rendí mi alvedrin > 

Rat* Mas de quándo aca tan 
te enamoras ? Enñq. Qufc vpreíío 

ñ"'EtrthV° h?dfey 

y'T ’ddclIate ”e cuentos',C‘0: 

*á la fortuna <an defufados extremo, 

P°r^W “* “«e aturdido 

Ingenios. iy 
la monftruoíidad que veo, 
y no es caufa natural 

10 que te eftá fucediendo. 

Las aventuras de Orlando, 

y el Cavallero de Febo, 
fon niñas de ceta ; ayer 

tuvifte por cama el lóelo, 

y oy te hallas en un Palacio 

gozando en dorados techos, 
alionaba , telas , brocados, 
Criados , pompa , dinero; 
y lobre todo , una Alteza 

toda metida en el cuerpo, 

cuyo nombre puede hacer 

a un corcobado derecho, 

y quando pense que en Panto, 

me das aora en travieffo > 
amoritos en Palacio ? 

Enñq. No ves, que es el fin honefto? 
Rat. Pues ven acá, mentecato, 

trogoldita , ingrato , fiero, 

poeta , que es el mayor 

ultrage de aquellos tiempos; 
a villa de Margarita, 

que vendrá á Per por lo menos, 
11 á mano viene cu ePpoPa, 

quieres tomar otro empleo? 

vive Dios, que no lo hiciera 
un::- 

Ennq. No hay que darme conPejos; 

el inclinarme á un divino 

impoPsible, á quien entrego 
todo mi amor , no es delito, 
de mi fortuna fue yerro, 

que hizo , arraftrandome el alma, 
precifo mi rendimiento. 

Rat. PreciPo ? Pues, feñor Duque 

de Milán , qUe guarde el Cielo, 

vueftra Alteza Pe me quede 
con Dios , y mirePe en ello, 

y acuerdePe que es mortal, 
y que efte nombre íupremo 

de Alteza no es de por vida, 

que aunque eftuvieffen aquellos, 

que Pe le han dado hechos lobos, 

ne de imaginar qUe es perro. V*Jk» 
Enñq. Válgame Dios 1 qué de coPas 

pallan por mi en un momento i 

yo Jui infeliz, y dichofo, 

y 



i8 Solo el piadofo es mi hijo, 
y en aquel infiante meímo, 

que del mar de los fentidos, 
trocaba el tranquilo puerto, 

pudo una hermoíura fola 

arrebatarme el contentos 

de fuerte , que en la mitad 
de la bonanza , eftoy viendo 
tan confufo el alvedrio, 
como impofsible el remedio. 

Cielos , quién pudiera hacer 

un amigo verdadero 

de quien fiar un cuidado, 
y en quien eftrivaífe el pefo 
de la fortuna que gozo 1 
Pero fi elegir pretendo 

uno de Milán , la embidia 

es poderofa , fi quiero 

elegirle de otra Patria, 

vendrá á parecer defprecio, 

con que es mayor el peligro. 

Aora bien , yo me refuelvo 
á labrar con beneficios 

un amigo fino ; 

que le venga á 
el mifmo agradecimiento. 

Dent. uno. Llevadle al fuplicio , y muera 

por ley de Milán. 
Enriq. Qué es effo ? Sale el Senefcal. 

Sen. Es , feñor , que con aplaufo, 

y regocijo del Pueblo, 

llevan al fuplicio aquel 

Leoncio , aquel Vandolero 
que pufo en cuidado a Italiai 

pues fiendo caudillo fiero 
- de Vandidos , intentó, 

faquear á Milán. Enriq. Traedlo 

á mi prefencia al infiante. 
Aora veré fi es cierto, ap. 
que mando en Milán. Sen. Es jufio 

que obedezca tus preceptos. 

Emiq. Efte es hombre de valor, ap. 

fegun las noticias tengo, 

y afsi , dándole la vida, 
de malo le he de hacer bueno, 
y no havrá ninguno , que 

culpe mi piedad , fabiendo 

y cierto, 

hacer leal 

que folo á fin de labrar 

amigo verdadero; 

que efios folos fe configuen 

con beneficios , *y premios: 

ninguno pufo de balde 

por otro fu vida á riefgo, 
fin particular motivo: 

con efta finesa intento 

ganar un feguro amigo, 

que no pueda en ningún tiempo 

ferme ingrato , pues le doy 

una vida quando menos. 

Sacan los Soldados d Laurencio atadas las 
manos , y un cordel al cuello. 

Laur. Aunque muera he de ocultar 

mi nombre , pues por Laurencio 

también merezco la muerte, 

y aqui mi fama es primero. 

Sen. Ya eftá aqui. 

Enriq. Efpantofo , y fiero ! 

Dexadme folo con él. 

i. Quitaremosle el cordel? 

Enriq. Dexadle, que afsi le quiero. 
Vanfe el Senefcal, y Soldados. j 

Quién eres ? Laur. Soy quien efperG 
la muerte como ves oy; 
y fi en efte trance eftoy, 

un hombre aqui vengo á fer, 

que eftá cerca de no fer, 

y afsi no sé lo que foy. 
Enriq. Por qué la muerte te dan ? 

Laur. Por defdichado. Enriq. Dudando 

no eftés , porque eftás hablando 
con el Duque de Milán. 

Laur. Duque de Milán ? 

Enriq. Qué miras? 

qué te fufpendes , y admiras ? 

Laur. De mirarte , aunque t« alfombres5 

mas los bienes en los hombres, j 

fon fombras , y fon mentiras. 

A muerte eftoy condenado, 

y en lance tan rigurofo, 
admiro el verte dichofo, 

y liento el l'er defdichado. 

Enriq. Cayo en yerro tu cuidado 

de ingratitud , ó crueldad ? 
que el Cielo con re&itud 

caftiga la ingratitud, 
como premia la piedad. 

Tienes padres ? Laur. No. 

Enriq. Con ellos 

fuifte piadofo ? Laur. No sé, 
qtlC 
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(Jue a muerte los dexé, 
y mas no he Tábido de ellos. 

£nrrí- Quifirte favorecellos 

Í.TDCes >-LV"’No ’ au"<lue Pudieri «aliarme a íu cabecera? 

«las quife huir, y vivir 
para llegar á morir 

como ves de erta manera. 

Enriq. Tu miímo te has íentenciado. 
que hijo que no es piadofo 
con Tus padres , es forzofo 

que muera aísi cartigado: 

a muerte eftás condenado, 

como ves, infame , y fiera? 
11 yo la vida te diera, 

por mi , qué fineza harías} 

r- En umiA un «fclavo tendrías, 
enor , hafta que muriera. De rodillas. 

H errame, pon e„ mi carl 

tus fenales , tuyo Toy, 
aqui á tus plantas eftoy, 
íeiiame , en nada repara; 
y Ti tu mano me ampara, 

ya un efclavo tuyo foy: 

qutfíl alraa- Solo pido, 
que Teas agradecido, 

conociendo mi amifiad. 

™enor»“° « piedad 
para_p°nerla en olvido. 

oué “™r°ria dc aV^ hecho, 
Lalr fÍ etída aaul mc darás , 

“a'ak r T‘ vale ra«. 
E„r¡l v fC"3/ ’ del P«*°- 

Yo Sedaré fatisfecho 
con menos. Laur. Tu lengua pida 

2 ‘ alma agradecida. ' 
S"n*• Sol“ Pido eíie cordi!, 

Quila e el coril,:! 
porque te acuerdes ñor él 
de que me debes l/v¡da 

Laur. Freno efíe lazo Terá 

fi tal vez con falfo trat’0 
quifiere moftra.me inpram 

Alza, y los braz8;at°me di. 
Confideras que eres ya 

C0“P»fcto , y amigo, 

“*:• >° de morir contigo. 
*”*■ No fels in at0 , 

que te faco de la muerte. ’ 

Ingenios. 19 
Laur. Tu efclavo Coy. 

Enriq. Ven conmigo. Vanfe. 

Sale Ratón. Válgame el Cielo, y que cola 

can peTada es tener hambre! 

un cáncer tengo en las tripas, 

y fino llega el tal Cáncer 
al figno de Libra , es cofa 

para uno desbautizare. 

Eftos Duques de Milán 
«o comen : ázia eíta parte 
divifo una meTa , y todas 
las Guardas que cftán delante 
fon caras nuevas , porque 

por horas Tuelen mudarfe. 

Duque me finjo , y les mando, 

antes que de hambre me paTme, 

que me firvan la vianda: 

Dios en paz de aqui me Taque, 

no quifiera que efta burla 
en mis efpaldas pararte. Salen Criados. 
Salvages , no es hora ya 
de corroborar las fauces ? 

1. Quiere comer vueftra Alteza? 

Rat. Ay , qué fe han clavado í tate; 

comer ? volo. z. Comer. Rat. Volo. 
1. De erta fuerte. Rat. Volo. 2. Bafte. 

Vendrá la comida? Rat. Volo: 

fi carda , tengo de darles 

un juego de bolos. 1. Ya 

tienes la mefa delante. 

Sacan una mefa con platos , y empanadas, 

y fientafe. 

Rat. Refponderles quiero virio, 

porque volo no les canfe. 
2. Bien puede comenzar. Rat. Virio 

quanto ertuviere delante. 
Qué hay aqui. 

1. Pafas , y almendras. 

Rat. Parto , que fon malos naipes. 

2. Eftas fon natillas. Rat. Parto. 

Y efte qué es ? 1. Jamón. Rat. Vale, 

y embidar el refto quiero? 
tenganfe que hay mas tUfcartes, 

no sé fi á primera de olla 

me quede : hay olla pafíante 

en erte juego ? 1. Es podrida. 

Rat. Pudiefe de necedades, 

que fufre todos los dias 

de tratar con animales. 
Cz Y 



2 0 Solo el piado/o es mi hijo, 
Y aquello que es? 2. Placo armado. Todos. Venga el traidor. 

Rat. Por aquefte baluarte Rat. Santa Tecla, 
empiezo á embeftir : qué tierno 
plato ! indefenfo le llamen. Come, 

1. Quiere beber vueftra Alteza ? 
Rat. Virio. 

2. Ya eftá aqui. Rat. Qué traen ? 

2. Agua con nieve. Rat. Traedme 
, vino con carbón que abrafe. 
1. Ya eftá aqui , feñor , el vino. 

Sacan una vafsja grande , y bebe» 

Rat. Servidme de aqui adelante 

otra valija mayor, 

que brindo al ufo de Flandes. 
Venid acá , y entre aquellos 
no hay platos extravagantes ? 

2. Poftres hay. Rat. Como qué cofa? 

2. Broculi , anchobe , y formache. 

Rat. Chabacana gollería. 

1. Havrá quanto imagináre. 

Rat. Yo comiera::- 1. Qué comiera? 

Rat. Comiera un gigote de ave 
de rapiño , que es ligero. 

t. No le hay. 
Rat. En Milán no hay Saftres ? 

1. Si, mas no fon de rapiña. 

Rat. Pues no ferán oficiales. 

Sale un Criado.- 
Criad. Quién es aqui Ratón ? Rat. Yo, 

que aora no temo á nadie. 

Criad. Si eres til , fu Alteza manda, 

que luego al campo te faquen, 

y que un garrote te den. 

Rat Que dices ? Criad. Ea , llevadle. 

Rat. Vive el Cielo , que efto ha fído 

engordar para matarme ! 

Quién lo ha mandado ? 
Criad. Su Alteza. 

Rat. Pues por qué , di ? 

Criad. El fe lo fabe. 

Rat. Para el Pontífice apelo, 

que no es mi juez ni le vafe 

fu jurifdiccion , que tengo 
dos hermanos Sacriftanes. 

Criad. Salgan al campo con élj 

á qué aguardáis? agarradle. 
Salen Matilde , y Aftolfo* 

Aftolf. Saiid por eíTotra puerta, 

que por aqui nadie fale. 

fiempre efperé poftres tales. 
Criad. El Duque para reir 

efte picón quiere darle. Van fe, 

Aftof Fue la mas eftraña induftria, 
que pudo inventar el arte 
de la cautela : Matilde, 

caiga efte ofado gigante 

He fu fobervia á los pies 

de mi embidia' vigilante: 
no reyne en Milán un hombre 
que nueftra efperanza ulcrage: 
un advenedizo havia 

de avaífallar los efmaltes 

de tanto blafon heroico ? 

Mat. No paíTes mas adelante, 

Aftolfo , porque de fuerte 
eftá ya difpuefto el lance, 

que no es pofsible que dexe 

de creerfe. Aftolf. Ya tu fabes, 

que mi promeífa es fegura; 

yo haré que en tu frente enlace 
con la mano de Laurencio 
Ferrara. Mat. Mis dos parciales 

fon Laura, y Celia. Aftolf. Eftá bien; 

yo premiaré fus lealtades. 

Mat. Convocar el Pueblo importa. 
Aftolf. Tengo á muchos de mi parte, 

menos la razon del Cielo . 

me obliga que la de amante; 
en Margarita idolatro. 

Mat. Pues mira , Aftolfo , que fale. 

Aftolf. Yo me voy , obre el engaño, • 

y el amor mi intento ampare. Vafe, 

Salea el Senefcal con unís cartas en la mam’, 
Laura , Celia , y Margarita. 

Sen. Yo , feñora , á vueftra Alteza 

de todo le he de dar parte 

con la menor circunftancia. 

Marg. Qué aquellas cartas le hallafteis ? 
Sen. Si feñora. Mat. Ya vá obrando 

el difsjmulado afpid ap. 

d? mi engaño. Sen. En fu apofento# 

entrando acafo á bufcarle, 
fe las topé , y dice de efta 

el fobreefcrito : Al muy grande} 

y gloriofo Rey Alfonfo 

He CaftiUa : cuya margen 
con- 
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contiene , que fi le ayuda 

a Milán ha de entregarle. 

Y en el fobreefcrito de eífa, 
que dice : A Doña Violante 
«e Acuña , mi amada efpofa. 

Se ve que es cafado. Marg. Y traen 

( hielos!) entrambas fus firmas ? 
(que afsi traidor me engañaííe! ) 

Mat. Y que lo es también confirma, 
feñora , el villano ulcrage 
de atreverfe á mi decoro, 

folicitandome amante 

c°n mil alhagos fingidos» 

y Laura , y Celia lo faben. 
Lciur. Yo , feñora , no quifíera, 

que conmigo te enojaffes. 

óuesVeMad-> ^atÍlde ’ te ha did“>i pues folo a fin de burlarte, 

que no es cafado publica; 

y me rogó que allanafle 
con Matilde fus intentos, 
?Ue para la mano darle 
a Efpaña la llevaría. 

Y efto , feñora::- 
Marg, Dexadme, 

no ^e‘s mas motivo al oechf> 
Para aumentarme pefares, 

ía ?raicion he conocido 

en fu condición mudable. 

Pues fingiendo fer Matilde, 

W0! C°“ él rae d«afi<>k 
un / ’.y* en fus razones 
*¡” conocido, defaire, 

ConaD<Í0fnr * mí P°r mi> 
de" q“e r°" claras Señales 

S~^‘odas 

depotóndqo“:flesdefpRCÍO 
vueflra Alteza 

hacer mas feguro examen. ‘f<> 

Mar$\ Que mas feguro , que , 
efios tefiigos delante, Ver 

unos que en firmas le acufan 

Sen Ta?1CÍ°n * y 0,5 corage ? 
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conociendo fus cautelas, 
quifieron anticiparte 

efte avifo. Celia. Y lo contrario, 
fuera , feñora , agraviarte. 

Marg. Si efto veo , cómo lufre 

mi decoro tanto ulcrage ? 
Ha de mi guarda ? Soldados. 

Salen Soldados por una puerta , y por otra 

Don Enrique , y Ratón. 

SolTi r> ^ue te obedezcan falen. . .Que nos manda vueft Akeza 

Ti^!'HCUCh°! ° fün ignorantes, 
o a Matilde no conocen. 

Marg. Que faqueis luego al'infante 

de mi prefencia á efte ingrato, 

y en aquella mifma parte 

. donde le hallo fu fortuna 

le poned , para que pague 

con publico vituperio 
de fu traición el ultrage. 

Enriq. Bella Matilde, en que pudo 

mi inclinación enojarte? 

Marg. Margarita foy , que no 

Matilde , que con disfraces 

quife apurar tus traiciones. 
Enr.Cielos,que eícucho! Marg.Llevadle 

fepa Milán fu delito, * 

y que con doblez infame 

quifo entregar efte Reyno 

á eñrangero vaílallage. 

Qué doblez, qué traición, Cielos ? 

Oid. Marg.No eícucho. .^.Quitadle 
las armas. Enriq. Por qué razón 

no me oís ? Marg. M.jor lo fabe*. 
Enrjq. Miente la voz::- 

Marg. Qué aguardáis ? 
Enriq. Ratón ? 

Rar. No hay que ratonearme: 

No dixe yo que era chafco ? 
Enriq. Para alivio de mis mal*s 

no me efcuchareis? 
MarP No es tiempo. 

Laur. Logro nueftro intento el arte. ap. 
Enriq. Qué huvo de fer Margarita ai 

a quien me incliné ! ha pefares ! 

Mar¿' Qí?é huvo de hacer infeliz ap. 
^1» inclinación fu defaire ! 

Enriq. Hago á los Cielos tdligos, 

que es traición de algún cobarde, 

qifc 



Solo el piadofo es 
que intenta defcompouer 

mi dicha-. Afar^.No he de efcucharte. 
Enriq. Mi amor , mi fé , mi refpeto, 

te han venerado confiantes. 

Marg. Plugiera al Cielo , que fueran 

eítas diícufpas verdades. 

Sen. Soldados , executad 
lo que os manda , y la voz paíTe 

de fu traición , porque el Pueblo 

efie caftigo no efirañe. 
Marg. Ven , Matilde. Vafe. 

Mar. Aora , Aftolfo, 

hago de fu amor alarde. Vafe. 
Enriq. Mas que de la vida , fxento 

de Margarita apartarme. 
Paur.Venció la embidia fu eftrella. Vafe. 

Cel.Con premio Afiolfo ha de honrarme. 

Sen. Vamos Enrico. Vafe. 

Rat. Ha fortuna 3 
por qué efie bien no mofirafte ? 

Enriq. Para fer mas infelices, 
Ratón , que como es mudable 
enriquece al defdichado, 
por tener mas que quitarle. 

Rat. Dices bien , que no fe adquieren 

las Margaritas devalde. 

JORNADA TERCERA. 

Salen Enrique con cadena , y grillo;, 

y Ratón con él. 

Vent.uno. ' Aprifionado Enrique 

á las puertas publique 

de Milán fus traiciones. Eur.Irritado 
el poder del Senado 
cafiiga mi inocencia 
con airada violencia, 
y cruel Margarita 

mi afrenta folicita; 

en qué pude ofenderte? 

fi es delito el acierto de quererte, 
á mi fe le difculpa, 
que Amor tuvo 13 culpa. 

Rat. Amante vergonzante, 

que por puertas te ves, por fer amante; 
por gala de tu pena 

el caftigo te pufo la cadena. 

Enriq. No fíente mi defvelo 

la afrenta , pues el Cielo 
piadofo- aquefte uloage 

permite. Rat. Eu mi linage, 
que llama á los varones 

la cafta ceííaria de los Ratones, 

porque entre grillos bafta 
ver un Ratón para ceífar la cafta, 

que en la cadena quiebra 
la linea , pues fe paíTa á fer culebra» 

Enriq. En qué , dueño querido, 

Enrique te ha ofendido ? 
Rat. Por Matilde la hablarte, 

con que difte galán con todo al traft* 

Enriq. Antes fu defengaño 

publicó mi cariño en el engaño; ■ 
el nombre mi fineza 
no amaba , pues amaba fu belleza. 

Rat. El nombre , dice un hombre, 
q no ha de amarjiédo queftió el nóbtf 

Enriq. Si ella Matilde fuera 

á Matilde quifiera, 

porque mi amor atento 
no afpiraba avariento 
al Cetro , pues amante 
en fu fé mas confiante, 

trocara mi ventura 

el reynar, por querer á fu hermofuí1 
Rat. Dices bien , que á Matilde, 

aunque haya quien tilde, 

no la falta engañofa, 

pues con fer tan hermofa,*- 

con intención malina, 
fu belleza , es belleza culebrina; J 
pues viendote de Adán en el eftadoi 

con cara de camuefa te ha engañada 

airado contrapefo, 
fiendo del hombre huello, 

le pone el fiero lazo 

de caftigar el miíéro efpinazo 

con airada rencilla; 
muger , tan mal te va con la cortil' 

Enriq. A tus divinos ojos 

la laftima no templa los enojo* 

de ver lo que padece, 
quien premio, y no caftigo te mef? 

Rat. Pues por aquefte babera, 
pobre Ratón , te vé> en ratonera 

Aquellos eslabones 

trocad en macarrones, . 
tfli 



... De tres 
mimítros , afsi Enero 
os dure el año entero, 

<3ue en un mes por vueílros tratos 
es corto tiempo para tantos gatos. 

Enriq. A mayor precipicio 

me elevó el beneficio, 
airada pesadumbre, 

la dicha me defpeña de la cumbres 
Seguridad alguna 

no ofrece la fortuna , y es fortuna, 
fi fue para burlarme? 

que á mi noble ardimiento, (to. 

mas le ofende el baldón,qel efcarmien- 

«^.No dtfcurras, feñor, que la Duqueía 
íe pafso como plata Milanefa, 

ya la luz de fu enojo, airada temo, 

que ¿galeras nos eche ávela, y remo? 
por bordar fus pefares, 

de nofotros hará dos alamares. 
Enr. Y o entregar á Mi lan con doble trato? 

yo faltar á la ley de fu buen trato ? 
quando noble no fuera, 
y villano naciera, 

al laurel afpirára, 

! ?ne“ ”¡S fl1ne//us rara“ vinculara, 
nn temer el defmayo 
ael fulminado rayo 

del Pueblo fediciofo, 

fíempre de novedades ambiciofo; 
y 11 el vapor Sangriento, 
que congela violento 
la nube mas baítarda, 

contri dem°rla alicnt J»y la acobarda, 
contra mi fe opufiera, 

u orgullo mi valor defvanecieraj 
que el temor del caíligo, 

nopórMS¡lÍnnfluye 

fi piadora m"Xlla rSarÍIabell3> 
mi dicha no trocara, 

la vida aventurara, 

y mas dichofo fuera, 

jj ^ fus ojos muriera, 

fl viera agradecida, 

íTa*.„T'te feíiaba pot Ia vida, mante peregrino, 

mttafe Capuchino, 
pues le hace fu defgracia 

Cavallero de Gracia,5 
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y el Sayal de clemencia 

le dará por vecina la paciencia. 
Enriq, Quando me vi entregado 

al Pueblo del Senado, 

al balcón 110 la vifie 

con un lienzo en los ojos? 
Rat. Lindo chifle: 

Margarita es cafera, 

y el lienzo que la vifte entonces , era 
quc_á las niñas hermofas 
de lus o}os no quiere ver ociofas; 
y eo cambray, aunque chicas, 

a ‘US niñas mandaba hacer bainicas. 
Enriq._Dt quantos he premiado, 

quando regí el Efiado, 

ninguno hallé propicio. 

Raí. Eífa-es carga que lleva el beneficio. 
Ennq. Aun, en el pecho ingrato 

engendra efiimaciones el "buen trato: 
fi Leoncio me viera 

tan abatido::-R#r.Muy poco fe le diera 
de ti. Enriq, Calla , villano. 

Mucho del grillo te palias á la mano.- 
Enriq. Leoncio es Cavallero. 

Rat. Mas valiera que fuera Mefonero. 
Ennq. El cordel le quité de la garganta. 

Rat. Y á San Blás el milagro le levanta. 
Enriq. Libré de la deshonra. 

Rat. Que no hay vida dirá como la hora* 
Enriq. La deuda á agradecido. 

Rat. Guarnece con ribete del olvido. 
Enriq. El abatido al noble mas le mueve. 

iLít.Pues hay noble que pague lo q debe? 
Salen algunos Filíanos cantando. 

Filian. i. Alli eílá , lleguemos todos, 
y á efte Duque imaginado 

.vaya le demos. Enriq. Qué es efto > 
Rat Una tropa de Villano? 

dando buelta con las guardas 

nos vendrán, á abrir los caicos* 
Cant. lúes por fu traición, 

Duque imaginario, 
perdió de Milán 
el mejor Efiado? 

vaya , vaya , vaya, 

vaya al muladar 

donde le Sacaron. 

Al Rey Don Alonfo 

dal mayor Ducado 

qui- 



24 Solo-ti piadofo^es Mí hijo. 
quifo hacer feñor de fer Duque de M¡lan: 

con fus dobles tratos* 

Enriq. No merece aquefte ultrage, 
quien mereció vueftro aplaufo. 

Rat. Que en todo efte muladar 

no fe defcubra un guijarro! 

Car.t.Vaya, vaya al muladar 

donde le Tacaron. 
Rat. Los artaletes de paja 

me pefa que eftén tan blandos: 

Anaxarte , pues tu amante 

fue golofo de efte plato, 
por fu memoria te pido, 
que los transformes en cantos. 

Uno. El Ratón con cafcabel, 

dexará limpio el Eftado 

de ratones. Hat. Si yo libre 

me veo, fieros Villanos, 

veremos quien en Milán 

pone el cafcabel al gato* 

Cant. Vaya al muladar 
, donde le Tacaron. 

Enriq.Gran Dios, fi a Job vueftro amigo 

le fuifteis acriíolando 

á paciencia, en las deldichas 

de fus dolores cercado, 

bienes perdió, y~á mis bienes 
las defdichas le paliaron; 
á un Vera , que á Job imita, 

á la irrifion , y el efearnio 

del Pueblo airado le han puefto 

los decretos del Senado. 
Dent. Laur. Haced alto en efta parte. 

Rat. Un batallón de cavallos 

aquel repolio guarnece, 

porque colina es muy baxo* 
Salen Laurencio, Leoncio , y Soldado!. 

León. Valientes Soldados mios, 

contra el poder del Senado 

os convoca mi ardimiento 

al triunfo mas foberano, 

blanca Vandera de paz, 

del aire viftofo alhago, 

publique , el que amante intento 
merecer la heimofa mano 
de la bella Margarita, 

fin el fiero fobrefalto 

de mis invencibles tropas; 

pues fi la dicha no. alcanzo 

Milán llorará fu eftrago. 
Rat. Dime , Enrique , no es aquefts 

aquel feñor ahorcado ? 

Enriq. El es, y en fu noble fangre 

efpero feguro amparo. 

Laur. Por fucceflor de Ferrara 

merezco con mas aplaufo, 

que ciña el laurel mi frente, 

á pefar de los errados 
pretextos que fe me opongan* 
Es mejor , vulgo tirano, 
reducir vueftro dominio 

á un Eftrangero ignorado, 

que á un hijo del noble Alberto 

del Duque difunto hermano ? 

Si la razón que me afsifte 

no os convence , tema airado 
Milán, mi fangriento enojo. 

Talad , abrafad los campos, 

batid , demoled fus muros, 

fea de Troya retrato 
eífa Ciudad ; no perdone, 
aun á lo mas foberano 

vueftro antojo ; el marmol gim* 

en afíombros elevado, 

y á publicar efearmientos 
de los miferos eftragos 

en pardas pavefas baxen 

fus chapiteles dorados. 

Rat. A efte Principe fofpecho 

en la ventura Gitano, 
que once reales de favor 

le faltan para un ducado. 

'Enriq. Leoncio amigo ? Arrodilla/1 
Laur. A mi orgullo, 

quién ha de oponerfe ofado ? 

Enriq..Leoncio ? Laur. Bailan las ira* 

del bolean en que me abrafo 

para el logro de mi furia. 

Rat. Leoncio tampoco hace cafo 
de mi. Por el otro lado. 

Enriq. Oy de tu clemencia, 
que no me niegue el amparo 

confio. Laur. Pides limofna ? 
Enriy. Tan prefto te has olvidado 

de Enrique ? Laur. Quién es EnrW 

que no le conozco ? Rat. Mal°'? 

Enriq. Qué no conoces á Enriq11^ 



Le7Z F? 'e cono2c.°; *?■ GamnzoT 
Ennq El que te quito del cuello 

cite cordel. Laur. Cordel ? Rat pain 
JW- De mi cuello , Ennt.De tu cuello? 
Hat. Soga. Laur. Sin duda foñando 

debes de eftár. Enriq. En la vida 
todo es fueño , y todo engaño 
y mas difpierto le advierte * 
tu olvidt) á mi defengaño, 
el que fon de la fortuna 
todos los bienes foñados* 

ayer la vida te di, 

y oy niegas lo que te he dado? 
Rat. Por efto dixo un difcreto, 

que el beneficio hace ingratos. 
Laur Yo a ti te debo la vida > 

eftas^ loco ? Rat. Y mal hablado, 
demas de mal pagador: 

a buen amigo apelamos.* 
.Ennq. A mi la vida me debes, 

y el beneficio olvidando, 
tu crueldad á mi fineza 

por decreto del Senado! * fuifte» 

enteaciado á muerte : y yo> 

Ja rentencia atropellando, 

el hn íerUud* Rat- Por eff° 
el hombre ha roído el lazo 

f'''I' Del fuplicio te quité. 

Enría Le^ deXára liacer quartos. 
f ** Le°ncio. Laur. No fov L-onri« 

^?Noy°f YiarenCÍO me 1,a®°< 

^'fava"00^ ^^do^as únanos* 

y íobre* Poncio^ 

A tu generofo pecho 

merezca , en noble agaffajo, 

de ponerme en libertad: 
ordena, qUe tus Soldados 
quiten , feñor , de mis p¡es 

quefie eftorvo pefado. 

ajr‘ 1 *a jnfticia te ha puedo 

t3n Arable efiado/ ° 

?**?* que arropel¡e yo 
los decretos foranos 
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de la juñida ? Rat. Tomates, 

y pimientos colorados. 
Ennq. Dónde eñuvieras fí yo 

hiciera aqueflfe reparo ? 

Rat.Ea los infiernos, que el hombre 
es un hombre dado al diablo. 

Laur. Dando buelta á la Ciudad 

en orden vayan marchando 

TA'&tszr- 
con efpalda le ha pagado, 

por fer merced Enriquena; 

maldiciones de los grajos 

deben ele fer , pues del pico 

les quitañe fu efpinazo. 
Enriq. No fies del poderofo, 

dice David. Rat. Elfo es claro, 
y fin fer Profeta yo, 
profeticé el defengaño. 

Enr.q. O quán errados los hombres 

en el mundo caminamos 

dentro de la confianza! 
Rat. Y los dos en eñe paño, 

a pagar de grillos , fomos 
lolamente los errados. 

Enriq Y¿ fol0 del Qelo ef 

la libertad. Rat. De milagro 

muchos viven ea el mundo. 

Sale el Carbonero con pifiólas , efpada, 

lima , y capote. 
Carb. Paño las guardas me han dado 

por una bota de vino, 

y luego fe la calzaron, 

que quien fe calza las botas 

fon los guardas de á cavallo: 

alh efta Enrique. Rat. Los dos 

conT\mUy defg^¡ados: 
con nachas nos recibieron, 

y con hachas nos llevaron 

f Jer Duques : y con hachas 
Juego nos dcfpavilaron. 

Carb. Aunque Villano nací, 

procuro con noble trato 

Pagar lo que debo á Enrique; 
”n regiflro todo el campo 

£„ ;„ra'ra-, «‘■'• Buena la hicimos. 
fi""^Qincn pudiera el fobitíalco, 

<piC 
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que á Margarita amenaza 
del exercito contrarió, 
á coila de muchas vidas, 
oponiéndome al reparo, 
defvanecer ! Rat. El demonio 
tal locura no ha penfado. 

Enr'q. No peligra mi atención . 
en el ultrage. Rat. En Palacio 
quien mas padece no logra 
el mérito del agrado. 

Enriq. Aqueíla dicha malogro, 
por verme defefperado 
de la libertad. Carb. No vives; 
gran feñor, dame la mano. 

Eririq. Quién es el que á un abatido 
con tan rendido agaífajo 
le trata ? Carb. Llórente foy, 
á quien diíle cien ducados 
para comprar unos bueyes; 
y haviendo en Milán logrado 
la noticia , que á ella parte 
las iras de tus contrarios, 
embidiando tu fortuna, 
con enojo te arrojaron, 
agradecido he difpuefto 
darte libertad. Rat. El. canto 
de efte pardillo me füena 
mejor , que no el del canario. 

Enriq. Quién eres til , que te acuerdas 
de un beneficio olvidado ? 

Carb. Un Villano agradecido. 
Rat. Solo pagan los Villanos. 
Carb. El Carbonero Carrillo. 
Enriq. Carrillo , dame los brazos. 
Cafb. En dexando los pies libres 

palTaré á befar tus manos. 
(¡futíale los grillos. 

Rat. Solo fe halla en elle tiempo 
un Carbonero obligado. 

Carb. Pues libre tus pies íe miran 
de efte pefado embarazo, 
aquella efpada, y pifióla, 
y aquefte capote pardo 
joma , Enrique. Rat. Prevenido 
de todo viene , es un rayo 
el Carbonero ; fin duda, 
que entiende bien el tablado; 
encomendarle la fiefta 
puede Milán de los carros. 

Solo el piado/o es mi hijo. 
Carb. Toma til efia lima. Rat. Acepto, 

porque á un Ratón cortefano 
le difeulpa lo que muerde, 
fi muerde de lo limado. 

Enriq. Los guardas miro dormidos. 
Rat. Con la humedad de los caicos: 

no fabes que los Tudefcos 
fe duermen lo mas del año? 

Chrb. Aqueffe bofque , feñor, 
te ofrece feguro paíío 
al Ducado de Ferrara; 
camino es feguro , y llano, 
y el mas corto que hallar puedes 
para falir del Eftado. 

Rat. Qué dientes tiene fe perra ! 
fi fon los de un Cortefano, 
que fe anda por las Parroquias 
fiempre bodas acisbando 
de taberneros , que dan 
como llovidos los platos ? 

Carb. Noble Efpañol, parte alegre. 
Enriq. Dame , Carrillo , los brazos, 

confia en mi fangre iluftre, 
que fi ,los Cielos fagrados 
permiten que á Efpaña buelva, 
te pague lo que me has dado. 

Carb. Con darte la libertad, 
la mayor ventura alcanzo. 

Rat. Succeífor por linea re&a 
le vea de los Efiados 
del pozo de San Ifidro 
á un Carrillo tan honrado. 

Carb. Amigo Ratón, á Dios. VafeA 
Rat. El Cielo aumente tu trato, 

y permita , que el carbón 
íe vendas todos los años 
como fe vende en Madrid, 
que es á pefo de tabaco. 

Enriq. Milán , de tu tiranía 
huyendo á Ferrara parto: 
Margarita , en tu focorro, 
contra tu dcfden ingrato, 
mi atención bolviera amante, 
fi del Pueblo lo indignado 
hallara, que á mi fineza 
no le cortara los paífos. 

Rat. Amante de los demonios, 
acuérdate por San Marcos, 
que en un muladar contigo 

U 



Dif tres 
la fiefta hicieron del trapo: 
en todo aquede defierto 

ninguna memoria alcanzo 
de Judas. Enriq. De Judas ? Ra(t 

pues venta no hemos topado. * 

Enriq. Qué corta que es mi fortuna! 
Rat. Por elfo el camino es largo. 
Enriq, A aquella parte un Cadillo 

fe defcubre. Rat. Aunque mojado 
ella el camino , feñor, 
por otra parte torzamos, 

que los polvos de Milán 

fon peores que los barros. 

Cmu dent, En el fuerte de la Eflrella, 

por los decretos tiranos 

de Ferrara, al Duque Alberto 
le tienen aprisionado. 

Rat- Muftca , y Cadillo ? prado 

hemos dado en el encanto. 
Sale Alberto a una reja„ 

dlb. Fortuna , de tus rigores 
fufpende el impulfo airado. 

Enriq. En la reja de aquel muro 

le ve un venerable anciano. 

™ No corte ^ mi débil cuello 
el acero de tu brazo; 
íu filo Sangriento bufque 

íiempre crueldades templando 

mas fuerzas, que en un rendido 
aun la amenaza es cdrago. 

blceRm°V Pr qUe 13 diíl»nc¡3 «ace prectfo el reparo, 

atentos,, examinemos 

quien puede kr Ka,. Dos mil diablos 
d'go que a mi, (i lo hici 

que me lleven á Labaxos. 
«»t.dent Difunto Milán le llora, 

> ius hijos engañados 
agenos Edados bufean, 
y dexan fu prop¡0 Hdado. 

Ennq. Algún foberano imPulf0 
mueve piadofo mis paíTos. 

Al% Hijos crueles, no es mucho 
fendo a vuedro padre ineraroc* 

que vudra patria os dedicare * 

S5n el nombre de tiranos. 
, e mi libertad no os hace 

*a razo1' «1 fiero careo 

de teneIm= «n la prífion, 
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pues los dos en el contagio 

de Milán , entre los muertos, 

me dexadeis en el campo 

por muerto ; mas quifo el Cielo, 
que hallaífe el piadofo amparo 

de un Efpañol , que en fus ombros 
me facó ai puerto fagrado 

de una Hermita , en que Vandidos 

los Fiefcos , nuedros contrarios, 

me hallaron , y prifionero 
a ede Cañuio , irritados, 
me traxeron , donde edoy 

aun de mi mifmo ignorado, 

con pocas guardas , que baftan 

las priíiones de los años, 

cadena que con la vida 

va la muerte eslabonando. 

Enriq. Ya que le debo á mi dicha 
aquede dichofo cafo, 
a darle la libertad 

la piedad me edá llamando. 
Rat. Fullero de tus fortunas, 

en aquede encuentro llamo:, 

mira , feñor , como paras, 

quando el garrote es tan claro. 
Ennq. Noble Alberto ? 

Alb. Quién me llama ? 

Ennq. Un Efpañol, que arredado, 

íegunda vez en fus ombros 

te ofrece fegundo amparo. 
Aíb. Hijo , tu vida es primero, 

no la aventures ofado. 
Enriq. En tu defenfa mil vidas 

perderé. Alb. Deten el paíTo, 

Enrique, Enrique. Enriq Los Cielos, 
lin duda , que me libraron 
para darte libertad 

de la prífion de un tirano. 
Alb. Enrique , Enrique. 
Ennq. A mi aliento 

rV.enCe el temor badardo. Er.trafe. 
Alb. Hijo querido. Rat. A otro pueita, 

que el Enrique havrá cerrado 
Para cobrar el capote, 

que tu le dide de mano: 

Dáles , feñor , á los guardas 
toda una quinta de bados, 

yo en la retaguardia quedo, 

porque íicmpre en los aílaltos 

D1 mar- 
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marchan todos los feñores fepan como Alberto vive, 
delante de los lacayos. fi difunto le han llorado. 

Dent.uno. Traición. Otro. Muerto Coy. 

Rat. Confites. 
Otro. El refiftirfe es en vano. 

Todoi. Huyamos todos. 

Vent. Bnriq. Cobardes, 

de las iras de mi brazo 
la ligereza del miedo 

folo ha de poder libraros. 

Rat. Qué bien que juega la chica ! 

el Enriquillo es mil rayos: 

ó cómo los defcalabra ! 
y que haya mentecatos 
que digan , que de Milán 
fon muy feguros los cafcos ? 

Sa'e Enrique con Alberto en los brazos. 

Enñq. Cobardes , contra la fuerza 

de tan fangrientos tiianos, 

los Cielos dieron á Enrique 

libertad. Alb. Dame los brazos 

piadofo mejor Eneas, 
que fi del riefgo Troyano 
aquel a fu padre Aquiles 
facó en ombros , en ti hallo 

mas piedad , que pues no fiendo 

tii mi hijo , has arriefgado 
por mi libertad la vidas 
mira fi es mayor el cargo, 
que me hace tu fineza. 

Enrique , á Milán partamos, 

ven conmigo. Rat. A lindo puerto, 

quiere el viejo que bolvamos. 

Alb. Efcapemos del peligro, 

que nos efiá amenazando, 

fi aquella noticia llega 

al campo de mis contrarios. 
Bnriq. Alberto , pues te ves libre, 

buelve á Milán , que yo parto 

á Efpaña , huyendo el enojo 

de fu vulgo coofpirado 

contra mi. Alb. Ningún peligro 
temas , bolviendo á mi lado: 

hermano foy de fu Duque, 
á los nobles de mi mano 

tuve fiempre , y aun del Pueblo, 

en repetidos aplaufos, 

meted la aclamación 

de fu laurel foberanos 

y que libre aquella dicha, 
á pefar de mis vafíallos, 

te deben , noble Efpañol. 
Rat. Duques fuimos de preílado 

de la calle de los Negros, 
media con limpio. 

Alb. En tu amparo, 

como noble , ofrezco , Enrique, 
quanto íoy , y quanto valgo. 

Enriq. Ningún peligro me allulla. 
Alb. Llore Ferrara fu ellrago. 

Enriq. El Cielo ampare mi caufa. t 

Alb. Mueran todos mi contrarios. 

Enriq. Margarita , en mi verdad 

folo buelvo aífegurado. 
Alb. Hijo , á la mayor fortuna 

oy te encaminan mis paífos. 
Enriq. En el camino fabrás 

todo lo que me ha pafTado. 

Rat. Si bolvemos á fer Duques 
los dos , por aqueíle lado 
todo un Cadillo de cera 

le ofrezco al Señor San Carlos. 

Salen Celia , y Laura con mafcarilíüh 

fombreros , y plumas. 
Laura. El danzar , que es mal oficio 

dicen. Celia. No tienen-razón, 

que es pueíto de eílimacion 
el bailar con exercicio. 

Laura , los pies , y los brazos, 
de acompañar las floretas,, 

me dexan las caílañetas 

hechos quatro mil pedazos. 

Laura. El farao ferá lucido. 

Celia. Los lazos fon extremados. 
Laura. La gala de los tocados 

defeubre lo bien prendido; 

Amiga , la mafcarilla, 
que facas es muy famofa. 

Celia. El fer en Palacio airofa, 

es por voto de la Villa. 

Laura. De los galanes eftraños 

los trages con bizarría 

lucen. Celia. La gala del dia 
nos muefiran los buenos años. 

Laura. Con mifteriofos afanes 

explican doradas penas. 
Celi*. 
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Celta. Quexarfe con las cadenas, 

no es martirio en los galanes: 
parecen con tanta hachera, 
al son de los inftrumentos, 
que los galanes contentos 
Ion Vugieres de Saleta. 

Laura. Por los puertos Ungulares 
los amantes á porfía, 
por la común feñoria, 
procuran tomar lugares. 

Salen Margarita , Matilde , y las que pue¬ 

dan con jombreros de plumas, bacbetas, 

y mafcarillas, danzando. 

^ los años que amante celebra 
Milán fu Duquefa airofa , y gentil, 

los aplaufos de amor , fus vaíTallos 
íluftran las dichas con pompa feliz: 

n los lazos que mueftra el contento 
de plumas viftofas en huelo fútil, 
todo d fuego que apaga el donaire, 
co nuevos donaires mas buelveá lucir. 

Suenan clarines , y caxas dentro 

Vent.vecei. Viva,, Laurencio , y Aflolfo 

nuefiros Principes iuviSoJ 

Arma, aima , guerra , guerra. 
Ur.o. Al muro. Otro. Al foífo 6 
Otro. Al raftrilio. 

MarZ- Q-Uj. cflraño ™mor inquieta 
en el día mas feftivo 4 
de Milán la quieta paz? 

r rSf e el Sene/cal. 
Gran fe ñora , vuertros primos 

Laurencio , y Aftolfo intentan 
Por vernos defprevenidos, 
entrar en Milán á faco: 

? en fu opofito han faíido 
los nobles en tu defenfa, 

Ldr rValor a^iftidos ’ 
u angre han rechazado 

dos veces al enemigo 

De»,.V,ce, Viva nueftra g;an D 

■Uno. Viva Laurencio. Sen Pr lu, * 

eo varios vandos M¡Í4n,ParCldo 

™as p°r temor . que cariño, 
P°r Duque á Laurencio aclam. 
y. K>,. por darte el avifÓ, 
a refiíhr fu oí adía 
el primero no he falido. 

Laura. Los primos, pot defeartados 

Ingenios. 2p 

barajan el regocijo. 

Celia. No fiendo aplaudidos , fon 

groíferifsimos los primos. 
Aíarg. Corte iluftre de Milán, 

vaffallos nobles , y amigos, 
vueftro valor heredado, 

y adquirido en vuertros bríos, 
el amenazado riefgo 

de tan tirano enemigo, 
no ha de vencer el orgullo 
de vueílros pechos al[¡vBos, 

Qoe importa decid , que importa, 
que con errados defignios, 

Laurencio en Milán pretenda 

adquirir vueftro dominio, 

fí contra mi voluntad 

íigue el errado camino 

de merecer el laurel 

de tantos triunfos tegido? 

importa , decid , qué importa 
tale los campos floridos, 

queme las doradas injertes, 

y con los blancos armiños 

a las verdes efmeraldas 
tiña los corales tibios, 
fi el diamante de mi pecho 
íiempre mas endurecido, 

fi no fe vence al al hago, 

fe ha de vencer al peligro ? 

Baila la traición de Aítoifo 

contra Enrique , pues él mifmo, 
labréis nobles Milanefes, 

como de fu ulcrage ha fido 
la caufa , pues embidiando 
fu fortuna , vengativo, 
las ca¡tas , cruel , difpufo, 

que en el Senado, haveis vifto, 
culpándole de traidor, 

ííendo engaño conocido, 

por derribarle del Trono, 

a o°nde vofotros mifmos, 
por decretos de mi padre, 

cumpliendo fu codicilo, 

( que en efto , nobles vaíTallos, 
no os quifiera vér tan finos) 

le encumbiafteis al aplaufo, 

folo por el precipicio. 
Baila faber que Matilde, 

( con quanto enojo lo digo !) 
fal- 
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faltando á fu noble fangre, gigantes defvanecidos, 

por apoyar fus motivos, 

confieífe que ha fido engaño 

quanto de Enrique me ha dicho. 

Ejnbidia , en los pechos nobles 
hallas mas cruel abrigo, 

afpid venenoío fiempre, 
que con adornos fingidos 

al embozo del alhago 

defcubre mas el hechizo: 

Sirena , que con la voz 

aprifionas el oido, 

y por un fentido folo 
pierdes los demás fentidos: 
Lince , que con mas imperio, 
en el viftofo regiftro, 

les dexas fiempre á los ojos 

el ufo del alvedrio: 

Cocodrilo , que en el llanto 

publicas el regocijo, 

pues la rifa de la vida 

da de la muerte el avifo: 
Embidia , monílruo formado 
de mas horribles prodigios, 

fí vences los pechos nobles 

con el veneno efparcido 

de tu ceguedad cruel, 
difculpele al bafilifco, 
que villanamente ofenda, 

íi ofenden los bien nacidos. 

Qué facisfaccion , vasallos, 

daréis á Enrique , ofendido 

por la finrazon de Adolfo ? 

bufcadle , aunque fugitivo, 

huyendo vueftros rigores, 

mas le recate el peligro. 
Vos , Senefcal , en fu alcance 
defpachad quantos avifos 

puedan con alas del viento, 
correr codos los caminos; 

no os embarace á la villa 

tener tantos enemigos; 

que yo , fi el bridón ocupo, 
y el peto acerado viíto, 

rayo Tere fulminado 
de todo el enojo mió. 
En la nube de mi agravio, 
congelado á mas caíligos, 

temed mis fangriencas iras. 

que la mayor refiftencia 
inútil defpojo ha fido 

del rayo , que en lo mas fuerte 

oílenta lo vengativo. 
Sen. Mi duidado anticipando 

folicita tu fervicio, 

fia de mis diligencias 

el bufcarle , pues yo mifmo 

parto en fu bufca. Vafe» 

Mat. Ha tirano ! ap. 
quanto de oirte me irrito ! 
Vueftra Alteza , gran feñora, 

cómo intenta el honor mió, 

del efmalce de fu fangre, 

empañar los claros vifos, 
que de fus anteceífores, 

gloriofamente adquiridos, 
de las Coronas del mundo, 

fus fienes han guarnecido, 

quando de fu primo Aílolfo 

difcseto medio haya fido 
derribar á un Eftrangero, 
del dosel , fugeto indigno, 
por una claufula errada, 

que abraza tantos peligros ? 

Ultrajar vueílra Corona, 
aun fuera grave delito: 

dar la mano , mayor culpa, 

á un Eftrangero , que vino, 
no á fer Duque de Milán, 

fino á Milán á ferviros. 
Contra vueftra voluntad, 

era coftofo caftigo 

cafaros ; y quando vos 

le eligierais por cariño, 
la razón , y no amor 

tiene en la fangre dominio, 

que las que nacimos nobles, 

nacimos fin alvedrio. 

Dexad que Enrique fe aufente, , 
foftegad los afligidos 

vaífallos, que á tanta cofta 

pagan oy vueftios defvios. 1 
Y fi difponeis que buelva, 

por algún ciego motivo, 

otra vez del R^gio Solio 

á ocupar el noble fitio, 
__ : r „ fok.A__ yo mifma fabré en campaña, 

iie* 
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pues que me fobran los brios 
defender la juila caufa, 

que acompaña á vueftros primos. 

tf' B,en puedes lue§° en el campo 
nacer alarde del brío» 
que yo fabré cartigar 
con el acero bruñido 

a quantos fe me opuíieren 
contra tiranos defignios. 
Toca al arma , el parche fuene, 
al impulfo repetido 

gima el bélico clarín, 

den fus Marciales avifos 

noticias, que Margarita 

fabrá con pecho ofendido 
caíhgar á quien fe oponga 

a fu razón. Celia. Según miro 

ios roftros de las dos primas, 
con el enojo , y 1Q lindo, 

aelcubren en fus megillas 
milagros , y bafiliícos. 

Ato.Toca al Marg. Al arma toca. 
Ma>. Laurencio , decid, amibos, Caxa, 

n'u 'Laurencio.* 
- g• Nobles Milaneíes mios 
viva Margarita. Dent. otros. Viva 

nueflra Duquefa. Afir. Enemigos 

preño halareis en Laurencio8 * 
el cattigo merecido. yar, 

Mtrg. Predo , valfallos iea, J- 

rlV1, premÍ° > V "o el cafligo, 
labre de vqedra fineza S 

Li'rpf losuMb‘es férvidos. cp.‘¡,'Z SS;-'”'“D— 

3»“ 
rl,Z r , ’ dentaremos plaza ? 
Celia Laura , con poco ejercicio 

falimos grandes Soldados 

'las mugeres que fervimos. 
Sacan dos Soldados d a 

**«■«• Camine. R«. Blandí T’ 
descomunales miniltros, ano» 

P^a un Rat0n tantos gatos, 
icn le conoce que hay fUj0 

oc z' e Enrique aquelle criado 
hemos topado" efcondido d° 

una termita. ««.Señora, 
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el Hermitaño es amigo, 

y mientras baxó á la^ cueva 

á echar agua á unos morillos, 

que en Milán , como en Madrid, 
fe bautiza fin padrinos, 

me encomendó las medidas, 
que otros devotos mofquicos 

fe ponen en las cabezas, 

renden , que es prodigio; 
q e de cofas tan devotas 

la gente carga „ue es vicio. 
Marg.x Enrique , Ratón r Kat. Enrique, 

delde que a caza de grillos, 

defterrado de tus ojos, 

le arrojaron los desvíos, 

no le he vifio mas , feñora. 

Marg. Qué dices, que no le has vifio ? 
■Kat. No. 

Celia- Que malo ella el Ratoncillo: 
en lahendo de Palacio, 
cómo fe ultraja el aliño! 

Mari- Dexaftele en la prifion? 

Rat. A un tiempo los dos partimos, 

que defpues. que nos dio el Cielo 
una lima con que hicimos 
mutación de las cadenas, 
por fer la yerva del pito, 

acordándonos el paífo 

hace fiefta del retiro. 

Marg. El cariño de la patria 

le havrá, Ratón , reducido 

a bolverfe á Efpaña. Ras. Bueno; 
arrafira mucho el cariño 

á los nobles. es muy noble? 

Ratm No d>ra el Sol que es mas limpio; 
mozo de mas efperauzas 
para Duque no ha nacido; 

y aunque es mucho lo que efpera, 

es fin.raza de Judio, F 
que los Efiremcños fundan 

as dichas en el tocino. 
J3mt. TO.-c,.Vivan Lau< encio, y Adolfo. 

Kat Solpecho que aquellos hijos 

de Alberto lleven a Enrique 

ella polla de codillo. Sale el SenefcaK 
¿en’ Margarita , en varios vandos 

tus vaífallos divididos 

corren por Milan fangrientos 
con arrojos vengativos. 

Los 
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Los mas á Laurencio aclaman Mat. En fus llenes va el laurel 
por fu Duque , y los mas finos, 
que en fu defenía las vidas 

perderán, viendo (oprimidos) 
el poder de los contrarios, 
al fuyo tan excefsivo. 

Recelo el temor los venza, 
por fer mayor el peligro, 
mañofamente pretendo 
foílegar los foragidos 

ánimos de los rebeldes, 

convocando á aquefte litio 

á los nobles , y plebeyos; 
que en lo que yo determino 
executar , va fundado 

lograr el mayor fervicio 

que hacer puedo á vueftra Alteza. 
A Palacio reducidos 

vendrán Laurencio , y Adolfo, 

que en fu noble fangre fio, 

pues los llamo con la paz, 

el que accepten el partido. 
Marg. Decid , qué intentáis hacer ? 
Sen. Por fi la razón feguimos, 

con el medio mas fuave, 

por votos fea elegido 

efpofo á quierí deií la mano; 
otorgad lo que os fuplico, 
fiad del Cielo el acierto, 

que en fu clemencia confio, 

que mueva los corazones 

á la elección del mas digno. 

Marg. Por la paz de mis vaflfallos 
la propoficion confirmo: 

llamad, Senefcal , á todos, 

que de fu nobleza fio, 

no atropelle á la razón 
el dictamen del cariño. 

Sen. Cavallercs Milanefes, 

llegad , pues ya prevenidos 
para efta función os traigo. 

Celia. De Aftolfo , y Laurencio avifo 
dán los clarines que llegan. 

Al son de caxas , y clarines /'alen A¡lolfoy 

Laurencio , Matilde, y acompañamiento. 
Aftolf. En la aclamación del Pueblo 

todas mis dichas confirmo. 

Laur. Si á la razón no fe vencen, 
fe vencerán al cafiigo. 

de Milán fe mira fixo. 
Marg. Quánto mis iras fe vencen 

en permitir lo que miro ! 

Laur. Porque la llamen Alteza 

Matilde lo que ha movido. 

Celia. La dulce palabra tiene 

en si un milagrofo hechizo. 

Marg. Vueftra Duquefa , vaftallos, 

por templar los encendidos 
vandos , que en Milán difcordeS 
corren á cantos peligros, 
deponiendo mi poder 

á vueftra elección , permito, 

que deis el Cetro vofotros 

al que fe halláre afsiftido 

de vueftra razón , que en ella 
folo á la quitud afpiro. 

Elegid dueño vofotros, 

conforme á vofotros mifmos, 

fin dexarle á la difcordia 

rencor contra el elegido. 
No fe venza la razón 
á dictámenes torcidos: 

obrad con difcreto acuerdo, 

nobles Milanefes mios, 

pues en vueftra voluntad 
oy teneis vueftro dominio: 
qué decís ? 

Dent. i. Que al Duque Alberto 

la elección toca. Marg. Sus hijo* 
alientan aquella voz, 
pues fi viviera mi tío, 

llegara Milán á verfe 

de fus hijos oprimido? 
A(lolf. Pues fi mi padre viviera, 

el Eftado fuera mió. 

Sen. Qué bien fe vá difponiendo “■ 
lo que tengo prevenido ! 

Mat. Eligís por Duque á Aftolfo? 
Todos. Que Alberto elija decimos* 

Laur. Quando fabeis que en la 

murió mi padre afligido, i 
la elección dexais á un muerto* 

Rrir. Efto es darles perro vivo. 
Mat. Laurencio el Cetro merece* 

Todos. Que Alberto elija pedimos 

folo el que nombrare Alberto, , 
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que intentáis , tumulto errado 
con tan ciego defvario ? * 

TedeS. Que Alberto dé la Corona 

^na , y mil veces decimos 

a quien quifiere. Laur. El laurel, 
de albricias de verle vivo, * 

y aun el Imperio del mundo, 
dieran de albricias fus hijos. 

Sen. Pues íi el laurel en las manos 
de Alberto ponéis rendidos, 

y vofotros la elección 

dexais al efclarecido 

Alberto, noble Senado, 

vaíTallos efclarecidos, 

tenéis delante::- Sale Alberto 
*at' O que bueno ! 

v- CS llufion lo que miro ! 
«* Padre , qué alfombro ! 

W. Dudando efloy el prodigio! 
<íu,an]as dichas me efperan! 

Sm duda el viejo ha venido 

A J?,rles Ia plaza vaca, 

J1*^* «* c"B«o á fus hijos. 

t' nw!?dores de M,ian» 
vaffallos nobles , y aítinuos 
Albeno foy, ¿ yos 

cn Ve,r a "n difunto vivo; 

Lrq^dd ^ero contagio, 
VO de rai mgi¿0> 

en los brazos de la muerte 
roe dexaron fin abrigo 

? la piedad de los Cielos 

De “I °s Pernos. 

rn a4Tcr;rtrs> 
c¡. ¿Irme" dd p1?¡g"“bIe 

j 1Vl° *«e dio en un «r . 

de donde mis enemigos mp ° 

do"jc7gai:^0udn ci¡"°> 
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halla que otra vez mi'fuerte 
permitió , que al fuerte litio 
llegaílc el que me libró 

de mi defdicha al principio; 

y dando muerte á los guardas, 
la libertad le he debido. 

B' .ivi a Milán , y á Milán 
nalle en vandos dividido, 

v°m? Áa e,eccion de Duque, 
y Pueflo qUe el Ciclo quifo. 
que juzgándome por „?Uert¿ 

la aclamación me halle vivo; 
decid, nobles Milanefes, 

lo que refolveis. Todos. Decimos, 

que al que tu por Duque elijas, 

tendrá el Cetro merecido. 

Marg. Cumplid de mi padre Eufebio 
el ultimo codicilo, 

oo malogre la fortuna 

o quien los Cielos divinos 
le refervan el laurel. 

Todos. Que tu le elijas pedimos. 

Alb. Pueílo , nobles Senadores, 

que aquélla dicha configo, 
atendiendo á vueftra paz, 
y á que el fugeto fea digno, 

en fangre , y valor del Cetro, 

fuerza ferá que á mis hijos 

haya de tocar la fuerte. 

Afiolf. Nunca dudé el confeguirlo. 
Laur. Por mayor á mi me coca. 
Marg. Volcán es el pecho mió. 

Sen. Quándo en un padre ha faltado 
de los hijos el cariño ? 

Mat. Aílolfo ferá el dichofo. 

Raí. Que vá que nos dán pepinos > 
Celia. Ep Milán las calabazas 

JaSJ-‘t;Va'’,los p«c?r*no$. 
M. Hijos, fi yo al mas piadofo 

volotros viereis que elijo, 

fLu^Pare*s ? Laur. No por cierto. 
AJtoJ. De los dos , mas compafsivo, 

b«en fabeis, pad¡e , y ftñor, 

que Adolfo ha fido contieno. 

,“r-- En mi pipeto has hafiado 
los rendimientos debidos 
á tu voluntad. Mb. Ya sé 

lo que á los dos he debido: 

y pues la piedad me llama 

al 
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al mayor acierto mío, 

quien me libró de la pede, 

quien me Tacó del Cadillo 
piadofamente fue Enrique; 

Y pueílo que fupo fino 
focorrerme como á padre, 

con la piedad que repito, 
para Eufebio , y para el Cielo, 
folo el piadofo es mi hijo, 

decid todos, viva Enrique. 
Corren una cortina , y fe defcubre Enri¬ 

que armado en un Trono. 

Todos. Enrique viva mil figlos. 
Laur. Pues porque el mundo conozca 

la fangre con que nacimos, 

quando el laurel nos tocara, 

atentos al beneficio, 

por pagar tan noble deuda, 

fe le dieramos á Enrico: :J 

que en apoyar fu elección, 

verás que fomos tus hijos. 
Ajiolf. Oponernos contra el Cielo, 

fuera el negarle el dominio. 
Marg. En el acafo la dicha 

la fortuna me previno. 

Laur. El Trono logra dichofo, 

que fortuna te previno: 
aunque mi crueldad , al Verte 
de prifiones oprimido, 

te negó la libertad, 

aora al mundo publico, 

que también, como mi padre, 

yo la vida te he debidos 

Solo el piadofo es mi hijo. 
y atbi , he de fer el primero, 

que befe tus pies inviétos. j 
Enriq. Laurencio , dame los brazos. 
Alb.Y Ailolfo ? Enriq. Queridos primos* 

Laur. Todos le befad la mano. 

Enriq. Llegad á los brazos míos, i 
Sale el Carbonero. 

Carb. A tus pies , Enrique, tienes 

el Carbonero Carrillo. 

Enriq. Tres mil ducados de renta ; 

te ofrezco á ti, y á tus hijos» \ 
Alb. Laurencio , dale á Matilde ; 

la mano, y tu airado brío 

el Eftado de Ferrara 

recupere , pues es mió. 

Enriq. Con dos mil cavallos yo 
de focorro iré contigo. 

Celia. Aftolfo ha quedado airofo. 

Laur. Lo peor es fer marido. j 
Rat. O quán bien le paga el viejo i 

lq que á Enrique le ha debido i 

en configuiendo las dichas, 
fe extragan los beneficios. 
Y aquí , nobles mofqueteros, l 

íi os merecieren un vitor. 

Matos, Villaviciofa, 
y Avellaneda rendidos, 
con fer fíempre del Senado 

los nobles padres confcrip$aSj| 
al que la piedad le llame .• 
á can ligero exercicio, - „ I 

diré con voz del aplaufo, . < I 

folo el piadofo es mi hijo. 

f 1 N. 
Con Licencia, en Valencia, en la Imprenta de Jofepl11 

y Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva, jui| 

al Real Colegio de Corpus Chrifti, en donde fe , 

hallará efta , y otras de diferentes 

Titulas. Ano 1781., 


